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VIRI
SVMME REVERENDI, PATRES

INDVLGENTISSIMI

q4142aæari σευ γ ΟΠ. nomime præ-cedere voluit, qui, quantas curas, moleſtias, vigiliasque in
me educando, ad præclara quæque informando, luben-
tiſſime conſumſeris, malo tacite mecum pia mente recolere,
quam multis prædicare, ne TVAE gravis ſim modeſliæ.
VOS VIRI SVGMME REVERENDI! qui me e ſinu
Parentum emiſſum Berolini ita recepiſtis, atque per trienni-
um, ὃς quod excurrit, immerentem complexi eſtis, vt præ-
ter naturale illud vinculum, vix quicquam ἃ filiis, hoc eſt,
ipſis viſceribus VESTRIS me ſeiungeret. In Academia
vero degentem, literis VESTRIS, quæ expreſſ=am habe-
bant Paterni amoris imaginem, ὃς fauentiſſimo VESTRO
iudicio, δὰ laudabilia ἃς recta quæcunque, non deſiiſtis incen-
dere ἃ inflammaree Hæc autem immortalium VESTRO-
RVM in me meritorum dulciſſima recordatio, νὰ ſingulari
τὴς irrigare ſolet voluptate, atque ingenti fauoris VESTRI
afficere veneratione, ſic iam dudum pectus meum eſſodit

ſti-
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ſtimulauit, vt quoad cius fieri poſſet, gratum τὴς præſtarem
incredibili VES TRAE liberalitat. Non igitur ferre diu-
tius potui, obſeruantiam in VOS meam pietatem arden-
tiſſimam, intra meam tantum ὃς paucorum conſcientiam con-
tineri; Sed publico quodam, quantulumcunque eſt, teſti-
monio patefieri eam omnibus νοὶ. Diſſcrtationem DE
NOMINIBVS PROPRIIS SACRIS, VENE.-
RANDIS VESTRIS NOMINIBVS, in fronte orna-
tam VOBIS offerre ἃ dedicare audeo, quam vberiorem ac-
cepturi eſſetis ornatiorem, ſiquidem ingenium cum volun-
ταῖς coniungere, cupiditati vires æquare licuiſſet. Nolite
igitur PATRES REVERENDI aſpernari tenuem
hanc voluntatis meæ teſtiſicationem, eamque non ex τα ipſa,
ſed ex adfectu offerentis benigne æſtimatee. DE VS O. M.
ad cuius NOMEN amplificandum, vt decet deuotos illi
ὑπηρέας, certatim incumbitis, diuina VOS augeat exor-
net virtute, αὐ multorum ſalutem diutiſſime conſeruet.
Me vero iis animi corporisque accingat viribus, vt VOS
MAECENATES BENIGNISSIMII me non indi-
gnum tanta VES T R A beniuolentia exiſtimetis; TVA
autem DVLCISSIME PATER! ſera olim ſenectus,
in mea pietate, placide iucundiſſime adquicſcat. Valete
NOMINA VENERANDA mihi ATQVE CA-
RISSIMA ἃ me fauori amori VESTRO commen-
datum habete. Dab: in Alma Fridericiana, ipſis Calend. Iul:
A. στο IOCC XXIX.
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SECTIO IPRTMA
DE NOMINVM PROPRIORVM SACRORVM

NATVRA ET ORIGINATIONE.

ἢ. I.
OMINA PROPRIA SACRA, de qui- Nomin

propri οἷm bus commentari quædam aggredimur, vo- niuntur.
m cantur ea ſaeræ Script. Veteris Noui ſ®|u- ρον κι Οὐl i Ren Romvarim ἦν;deris vocabula, quæ, ex Grammaticorum/orr; vu|ſ- ἸΌΝ
εὰ

ὟΝἐν ΙΝ ὦ,

Val

angelorum hominum, populorum, locorum, montiumm, I δ

Hebræis illa vocantur &yn ΓΘ Nomina ſubſlantiæ, νη εὶς ΜΗ
quæ ἴῃ vna quadam ſubſtantia prorriam ſuam fixamque ha-  gre
bent ſedem, oppoſite ad ἼῚἼΠ ηο Nomina rei quæ vaga Vi μη.
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2 SECTIO PRIMA DE NOMINVM PROYRIORVM
s. II.Eorum inda- Diligens Nominum propriorum indagatio, genuino

negligenda
ſacrarum literarum ſtudioſo interpreti non eſt negligen-

da, niſi ipſius Sp. S. in illis annotandis explicandisque
curam aſpernari, ὃς ipſe ſe elegantiſſimarum ad ea allu-
ſionum cognitione neceſſaria iucundiſſima priuare vo-
luerit.

Admiranda eſt ſane prorſus diuina Spiritus ſancti in
conſignandis nominibus propriis diligentia, quippe ſine qui-
bus omnis narratio confuſa foret atque mortua, nec habere-
mus prolixas illas genealogiarum ſeries, quæ, quanta diui-
næ prouidentiæ veritatis clariſſima argumenta contineant,
tabulæ generationis optimi Seruatoris noſtri in primis teſtan-
ταῦ, Ad quod accedit, quod idem ſopientiſſimus ille Spiri-
tus nomina propria per ſubiectas etymologias ſupiſſime ex-
plicat, egregium theſaurum rerum priſcis ſæculis geſtarum
hoc modo poſteritati relinquens. Cum enim vni vocabu-
10 ſummam totius ταὶ, admirabili quodam compendi o, venu-
ſtisſime includit, admonet lectorem, ὃς digito quaſi monſtrat,
ipſa eiusmodi nomina ες illuſtriſiima antiquitatis docu-
menta, diplomata ac firmamenta hſũſtoricæ veritatis. L. g.
eum primi homũũs coniugem unr ἔσθ nuncupatam es-
ἴε memorat, cauſſam denominationis addit, quod ſcilicet illa
fuerit ἘΞΖΩ͂Ν. mater omnis videnti Gen. 111,20. Ebe-
ΤΊ primogenitum αὶ Phalegum appellatum, quod ætate eius
3h0 diuiſa οὐδε terra, gentibus nempe, linguis regio-
mibus, c. X, 25. Ita vrbem, quam mortales cum excelſa turri,
aduerſo Numine, excitare cœperant, πο, Bolylonem no-
minatam, quod ibi Wha confudiſſet DoM INVSs labium omnis
terræ, c. XI, 2. Oppilulum vero, quod Lotus aſylum ſibi a
Deo expetiuerat, W Tſoaram, quod dixiſſet de eo Lotus:
Noune πα, paruum oppidulum οὐ illud? c.XIX, το. 22. De-
nique, νὰ plura prætermittamus exempla, quæ nulli, medio-

cri-



criter ἴῃ S. S. lectione verſato, latere poſſunt, locum, ὦ απο, ſi

Abrahamus filium immolare iuſſus eſt, nomen accepiſſe legi- μ
mus ιν 0 Dominus prouidebit, ab egregia Dei pro-
videntia, quæ in hoc Iſaaci offerendi negotio enituerat c.
XxII, 8. τῷ. Quodſi igitur, vt recte cenſet BASILIVS M. τὰ
μικρότατα in S. S. ὑπερβαίνειν nefas eſt, quanto minus tanti
momenti negligentia in interprete erit toleranda?

Ν τ τεσ λαι 110}}11 Ὁ Cnum propriorum vlterius arguit, ad appellatiuam eo-c
rum ſignificationem, ſæpiſſime in ſacris paginis alluditur «ἥν
hanc autem, cum diuina ſtyli elegantia coniunctiſſimam em- Κ΄ΚΙ

phaſin, qui aſſequi voluerit, illum propriorum vocabulorum
vim ſenſum præcepiſſe oportet. Sic Gen. IX, 27. No-v
chus, Iapheto bene precaturus, ita orditur: ΩΝ, VbN ΓΕΔ ὃ
dilatet (hebr. 1a pn) Deus ſpatium Inpheto. Optat nepe,
aut potius animo numine pleno præuidet, fore, νὰ Iaphetus.
ipſo omine ſit, quod nomen dicit, ἢ. e. dilatatus,& locum ha-
bitationis in tentorĩs Semi obtineat amplisſimum. G.n.
XXVII, 36. Eſauus, veluti iniuriam a ſratre paſſus, num ideo,
inquit, quod nomen eius vocatum eſ 275 lacobus id vero c1ær-
CVMVENTOREM æque ac calcem tenentem ſignare poteſt)
ΣΡ civcumueniret me his hinis vicibus? Sic quando eap.
XLIX, 8 Iacobus, Iudæ fata præcinens, ait: Iud.] (7)
To,tæ, inquam, celebrabunt fratres tui; quid aliud innuit, uam
ipſo rerum euentu comprobatum iri, non ſine prouido le-
houa factum, vt luda h. e. celebratus luudatus vocaretur?
Quod vaticinium illuſtriſſime in Mesſia, qui eſt δόξα, gloria
Iſraelis Luc. 11,32. impletum fuit. Parem manifeſtam ele-
gantisſimam paronomaſiam ibid. γ 16. το, tectiorem vero,
1ed eandem venuſtatem ſpirantem v. 22. oftendes: vbi idem
Iacobus, ΒΒ 2 flius frugiſeræ, inquit, Iuſephus eſl. Quo
ipſo latenter ad Ephraimum reſpicit, quem pat. r hoc nomi-
ne, geminom fructificationem ſignificunte, nuncupauerat, cum
hac ratione: quoniam ΕΣ frudum me ferre fecit Deusin ter-
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4 SECTIO PRIMA DE NOMINVM P ROPRIORVM
γα afflictions meæ c. ΧΙ], 52. Triſtius vero ejusdem vocabuli
παράγεραμμα affert Hoſeas, Ephraemitis grauisſimam denunci-
ans calamitatem c. IX, 16. Lxareſcet raudix eorum, ΛΕ ſru-
ctum non facient amplius. Cumulum eiusmodi Paronomaſia-
num ofſendes Mich. ἢ, 1o--15. Vbi vide quæ in Bibl. Halenſ
ſunt annotata. Si quis igitur ad has ſacras alluſiones enu-
cleandas, appellatiuum nomnum propriorum ſenſum ſedulo
attulerit, eximium quoddam efloreſcit ſacri Textus decus,
elucet ingenium diuinorum ſcriptorum fœcundisſimum, ad
lectorem vero redundat voluptas vberrima. Recte propter-
ea ORIGENES Comm. in 105, ὅυ καταφρονητέον τῆς περὶ τῶ
ὀνόματα εἰμριβείας τῶ οπαιραλείπτως βελομένω συνιέναι, τὰ ἅγια
γοώμματα,κιτιλ  Li, qui S. δ. perfecte intelligere vult, non οἱ
negligenda accurata cognitio nominum propriorum. Grauius au-
tem MATTH. 3 ILLERVS Onam S. Ὁ. 2. cum neglectum hu-
1.5 ſtudii accuſaſſet: At vero, inquit,grouitas rei merebatur,vt
in eo maior induſtria poneretur. Quot enim loca S. δ. iſtius ar-
tis ignorantia inexplicata reliquit? quot ſenſus diuinos nobis eri-
puit? quot errores in Patrum ſtripta, inverſiones, ingenealogias,

ἔ in hiftoriam inuexir?n

δ, ΠῚ.ἐν Ϊ Maſe οὐδ 6 7 tanta huius ΓΕῚ neceſſitate vtilitateque,
inLexicis ὃς

Concordan- 1 r T PhIquet, non me grau1 imoilologiæ ſacræ damno, no-
mina propria ſacra in Concordantiis Hebræis eſſe omiſſa,
πες debuiſſe illorum, ἢ non omnium, extantiorum ſaltem
interpretationem ἃ Lexicographis Script. S. tumV, tum
N. Teſtamenti, negligi-

Omnino Concordantiæ quas vocant, ὃς Lexica Biblica, præ-
ſidia ſunt præelara inſtrumenta, quibus, ſine iactura præſen-

tiſn ΓΙᾺ b δ᾽

Jem



SACRORVM NATVRA ET ORIGIN ATIONE. 5
pem exſpectabis. Primus Concordantiarum Hebræarum com-

 pilator R. ΝᾺ TH AN, propria cum indeclinabilibus omiſit, id-
que, ut ipſe ait, lenondi oneris σαι, Nam inde a principiv,. φᾷς

operis, inquit, cogitaui, impar id futurum meis humeris, ſci-
ui, me delafſatum iri in eius obſolutione. Nec ipſe το. BVvx-

TORFFIVS, cuius cura hoc opus emendatius auctius prodiit,
hunc nobis defectum ſuppleuit, moleſtia τοὶ difficultate de-
territus. Sic enim habet in Præf. Concord. Nomina propria, ſi
rodem methodo, colligerentur diſponerentur, ſuam quoque ha-
beret vtilitatem. Verum vnus non ſufficit omnibus. Nos iom
ſatis diu hoc ſuxum voluimus. Hunc vero defcctum iam pri-
dem viderunt ὃς accuſarunt viri docti, in his AVG. FEI -
PERVS in Conſiltat. de Editione Lexici Iiibl. Ebrao- Chęlduici
noui,& in Critica S.p.176. vbi declarat, quantum fruclum, Nomi-
num propriorum dextra declaratio, tum δα Proſopographiam,
tum δά Geographiam ſacram, eſſet allatura. Sed nihil profe-
cerunt τοῦ doctorum querelæ, nec, quantum nos quidem me-
minimus, fuerunt vlii, qui, cum ad voces communes Ebræas
explicandas, ſtudium ſuum induſtriam adferrent, huic etiam
defectui medicas manus adhibuerint, præter CIL AVL. MART.
ALBERTI, in Porta L.S. Celeberr. CHRISTIAN. S IO-
cx1vM in Claue Scr.S. V. T. quem tamen omnes voces pro-

Ἴ

prias comnlexum eſſe dubitamus. Quam vero lnudemLexico-
graphi Hebræi, nominum nropriorum neglectione prætermi-
ſerunt, eam iure ſuo ſibivinũicauit G EORGIVS PAS OR, qui no-
minum propriorum in N. T. obuiorum etyma, Lexico Græco- ἡ
Latino N. T. appendicis loco diligenter ſubiecit, quæ vir Cla-
ΤΠ CHRISTIAN. SCHOETTGENIVS, eidem huic operi, cum
augmentis caſtigationibus recuſo, locis conuenientibus n-
ſeruit: Cæterorum dictionariorum penuria vt ſuppleretur,
605 adire neceſſarium fuit, qui vocum propriarum ſacrarum
interpretationem, ſingulari ſtudio, peculiaribus libris ſunt
complexi. Quorum primus exſtitit Auctor de Nominibus pro-
priis, ſine is PHIL O Iudæus fuerit, ἄπο, quod placer aliis,

A 3 ΟΣΠΣ 4
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6 SECTIO PRIMA DF NOMINVM I ROPRIORVMri 9ΩΝ ϑδρενκὶς Nemi, πὶ GENES, latine ab
hr
h hum ſtopriovim ἢ ει. 5o nvMo redditus: de quo legendus cſt celeberrimi nomi-
ærechæ o” ᾧ. γί, nis vir τὸ. ALB. FABRICIVS in Biblioth. Graca L. IV. P. τ,
ἑ “κπ.- “Δ an mi 77. xſlal in ϑύσεν εὐα P- 549. ſeqq. τ Reliquos recenſitos habes, partim a Clariſſ το Το

pnuva dcavema CHRISTOPH. WOLFIO in Append. ad Hiſtoriam Lexicorum δ,
"απ Δ. κὰν Κὶ ΜΙ, Hebr. p. 22587partim ἃ ĩam laudato, [δ] noſtris laudibus ſuperi

l

 sſr ὅσ. μὴ ἐΓ δι» δεν ρα εἰς picelim ictmt ἃς Τρ μούβεμοτο αύδιι ἐρανν
Lqctſi

σο υι{, l

 n
tercahionr; γε ſisſiſiſine eiœm δ να ſire. ἀνεῖσαν τοῦτο δ amugnr

δῷ
με n. I eodem H ILLERO concinnatum, quod Bibliis Wurtenbergicis,

 hanc πὶ rem νι aræ a bas Rnahmenegiſter, h. 6. Onomaſticum, lingua vernacula ab 2644

τον
verunſ; In Cunaé B. HEDINGE RO cditis, adiectum reperitur.lj  coneurv nrr r nu

δ. IV.

n an

ΚΩ͂

ἐ οα μή αι ἀστής, τας αὐ ρει ει ει νη κον δε οϊιευτορολτανll πῶοοοιοὺ
l unhijuarin cx ΓΟ non eſt, ſngula nomina propria ſacra 11πὶ interpretari,

Ι΄ “ἃ d& ἃ ἢ 4 τ΄ ruo vVIires nOo ræ, angu 1 I ertationis recu ant tęr-

εἰν 1; n
1 38. κων. Hsn iecstfimu  e-mmentscons ποῆτα ſabimus: ἴα αι τε:
I "Ἀξη.,. στ" Vrr507 men argumento ſic verſabimur, vt a ſacris ſcriptoribusYo/-nu”u ἂν

m————— yh——
ΓΕ ſi

cC “γ΄ἮΝ σοι. mnonnunquam ad profanos, quodam quaſi diuerticulo,
l "»---ἰ νιloanm 4 εὐ θεῇ Onomaſiceytranſeamus, &ex iis quædam, quæ ad ſcopum videbuntur

ΤΣ Σ τ ἀνὰ":ἢ
ΩΝ.Ἢ υὴς oouy im: ΟΕ μα Epptes g sm— οῖοι

Ε δμὴ Κα Qu” Reinaus 5 ν.
7 “τιν -NODIInãa—oun ὁ νἥκ α΄ ΤΥ ΥΝΝ terpreti, hoc exploratumque ſit, quænamAnte omnia igitur, ſtudioſo ſacrarum litterarum in-

 non conr mina propria, quæ appellatiua, ne aut propriis com-
l

εἴ, leripli  αηνε

ſl [“οὐ. (γε μων κ(ὐαθτιείαχς ἢ, (κί. commu-18,

ΡΝ ΩΣ

ΕΣ



communia pro prop:
poſt ſe errores trahi

Vtrumque contin
ſerie orationis occurrui
eita cura diſpiciantur, ἢ
tiones nonnunquam it
vtrum vox proprie, an
rem errorem erraruntc
Ioco c. XXX, 15. vox au
Ionathan vertit, in excel
ἐν 75) ὑψηλημηας Arabs, i
denique B. Lutherus, a
Syro ſubſcribere, qui v
Habemus enim, quod n
um, in ipſis noui fœderi
vbi habet ἐν jauã, ΠῚ
transtulerit. Nec mem
in Cod. hebræo appella
õ&ehivge, non obſtantel
tura edita, ſed excelſum
intelligitur. Sic etiam
eundem impeęiſſe lapi
inuentionem vindicant
mulos, aut qui ibi aæuas
indicari putant. Nam
ἘΔ vtpote ἅπαξλεγομ
eſt, nulos alias vocari ἘΣ
ad hybridum illud anim
(τ, ſed aſinos pauiſſe,
ſtentem excogitare,ſed 1]
Igitur rectiusOnkelos, hu

sat obiiſſe dumv
nus ne, ἢproprio nomine Sumari

be χαχίχ, ΣΟ Ἴ νι. 4
“.πει τ, ἐχκ ἡ" Ω u ν
ἰδία, iſam σὲ ΩΣ ἐκ l βἊχ οὐ 3. ἐς ἀχρια αι

Ὧν» t Nlgu οατῇ ΡΣ} ὡμῖοι ΜΠ ἃ» IὯΝ nen. (0. v?y
ἊΣ Ν j



 4dã μων..." καΑἯ1“Α4 τ 4}Ὲt Cul.i I 3n1 npEm 6.5 avdur, ſ næmXtviiæ-lud 1 τς. ò; K δρῦν nhi
ΓΕεἶ ΠῬΠΕ lae (1. ἄν... &dtydu [κι 451 δὰ ΨΗ eollVdy, ῥνν, lm- ἡμὶν, «ἡ

nv  a προ πὰ Ο ΠΙᾺ
ΔῈ

N SE CTIO PRI Mæ c”RbET
7.2D2ui, oll. Ræal μοβνκ δ ἀιϊαιααί, 84

i

tomeſilime ΣΝ »y ilidv Ἀ

tum nobilis fuerunt famiha, alias vocabulo paululum mutatoy ἢ Ν πρῃ μα εἰ μι Δ ὭΣ ὩΣΝ dicti, quos Moſes Deut. II, το, 12. gigantum in numero,
ἃ Anacæis æquales habitos eſſle memorat, Gen. XIV, 5. in

æp..
le quaturr ἢ contm lr (2. Is Planitie Kiriathaim, vicina, habitaſſe oſtendit.

παῖ, '1

i ΡΣ Ι4., 5. "Ὁ. 3 Π|, wi. 48 n& ΘΘῪΝ codem moòdo conſpirant, vt τῶν ἃ ὙΌΝ, quam rem
u ſſollsclun mert, anI  ſuſius exequitur s AM. BO CHARTVS ὁ πώνυ Hieroœ. Ῥ.1.1., ἢ.

δὰ, i4-tælviimæt, ΕΝ  o. δ, c. 20. Addimus voces ΓΠΡῚ ΟΠ, quæ occurrunt in hiſtori
Sancheribi æ Reg. XVIII, 34. c. XIX, 13. ΕΠ XXXVII, 13. de qua-

A

cor αϑάρφώ, al 36 ſum
τὺ Ἡαταύγο Nv u44 latiue exponit, prioribus quidem locis: Ecce transmigrare

μι ΧΑΨΙΣ phi δ᾽ ψγοδ)  Νν ον ἐρουνείονεῖν μεὴς Τήν ὧι ἴω. umtvuus suu θά
ΚΑ. in tutvi d ſn tAſeræ eliqui ex veteribus conuenientius ut proprium transtuliſſe

με τ--:t  in tsH Ti  s  B ae  21

I ΝΣ δ “ἢ. ἡ )νησί. Κύ͵ ἃ eſſer commune, regulariter ſaltem in Hiphil exprimendũm

fuiſſct ΡῸΣ; deinde, quod Chaldæus, qui aliquando ſolet es-δ(« Ξ μαρνή' l. ῦηὺν ιΪ r audacior, licentia,
ἧ! 1,16 ἢ}. ἃ ΨΥ ε] 25» το Ν qua illud Eice ſermoni præfigit; denique, quod illa verba, non

4
 ly 128 Marl jig οί μον κοι o ρεξασάαην ἄς ὅδ 'ãtmu Erpetieſuἐμᾷ, ὃν. r ἡ. 4. 5. 5mn ſeric declarant, Sancheribum aut de ſe aut de miorb ſ

115 uis prædicare Quam obrem verba, aut in prima ſingulari, aut ter-
ιν

ὙΣ τ Vugg. YX ol Ar lurris tia plurali, fuiſiont proferenda: Quodſ igitur coniectura
aάπ με ἣν. ἐνγὰ ἀραΐα, ſcqui quid poſſumus W idem ἢ 1 ἀφ r

Η 7 r 2.1 6 ὦ vicetur quo 2 g.,æaili 1- ΨΡΥΝἢ οϑἤϑας. XVII, ν legitur NV ſeu, vt eſt ἴῃ aliis codicibus, W; quod I4
ΠΤ 1. verò haud aubie nomen loci eſt ab Aſſyriis occupati, inΓΤ μὰ ῥιροία νϑοφηῤμν ΖΑ 2)» prouinciæ ſormam redacti De Henah vero quodammodo in

 e .15;31. ἡ x cerrtus ſILLERVS Onom. S. p.831. Siproprium ſit loci, inquit,

He h lως noc ovumvr i1ve regioni reſjondet, vt Hiuua, Aæ Colchorum
metropoli, vude reddamus verba Reg. XVIII, 34. Vbi ęſt Rex

ql in Froligam B Nedw"

I banete notaui Λα 8 Χ
Chamathæ Rex Arpadi? Rex ciuitatis Sepharvaiimorum He-

N) 34.

γι
ῃ

["ὲ (αἱ, γι ΡΝ ρον ΕΝ Ἱ ἐχ, ἡμ| pro ΠΣ bepnlal δ28 β5 (ψ|0

{2}. YerSyrlien nB ἐγ. 4a. παίοντι j tſd3 ΔΗ Δ, colt Lxx ω;#r. εἰ Kul- æ ſum 154: ΠΝ εἰ}  mizmabunn

“1
e 2. m prnt-urm” "καi im,δή ΙΧ, ΟΥ̓ ἢν "52 ſie οι ΝΎ Π ΠΡ d.xu ᾿χν ὉΝΜΠ δ Β., ν, δ ΠῚ xxſ-r -m€.I δ ΨΨ,} “ι.m ἐσ. ΤΝ πὶ ἐχ τον ἐν ρϑισυνηλενγ. vv.upbam ψγ 57), tell hn ſulie Xub]tin οὐδε. πῆ. xiv,

ΛΑ ΡΙΑΣ, 7’ ἼΧΔΞ lontiuiabsouenũn νοὶ

ΞΕ «αὶ ῳὡ͵ςο.......... d



Denique eundem errorem errant, qui ex ὩΣ, Conanæo cum nr
[π΄ εIudæis mercatorem Gen. XXXVIII, 2. alibi pasſim; ISam.

xXV, 3. ex 55. Calebita ſeu poſtero Calebi, cum τοῖς ό, ἄν.-
ΝΙΝSeunov κυνικὸν, hominem caninum, ὃς Deut. I. xD/m Di-7 ΒΩ ΕΣ) Andur, ΠΡ οἷ

Zahab cum iisdem τόϊς ὅ, καταχρύσεα aurea vel deuurata fa-

ciunt.
In contrarium errorem, ſc. quo appellatiua vt propria 7

Ἂ

transfunduntur, acti ſuntòl õcum IReg. ΧΥ 11,1. w4 ὭΨΩΘ

æ
βῥηδῃ yerteruntĩx Θεσιβωνγης ταλαάδ, 1.6, ex Thesbis Gileaditidis quaſi

ἫΝ

inquilini 5: (ἢ littan ἣ

trr τά proprium eſſet loci, a quo Elias Thesbitæ agnomen traxerit,
i My proditum legiſſet, inuentas eſſe interpretationesV. T. græcas ἐν ΠΤ ΠΥ ἤν, «χη ΓἋ I

r/0
χ «πίθοις in doliis, id vertit Pythis, locum finxit qui παυβαιαπι δ δ] ΖΌ)ε. κυρά,

-Vv-r κ.
fuit, vt refert u VE T1Vs de Interpret. Licet vero ſatis planum ſir, μα

N

Gileaditidu tamen Ioſephus Aut. VII, 7. complures tum umm t ὦ pvpen: avtar

εχ Iudæis tum Chriſtianis Interpretibus, præiudicium il- ὅπττlorum ſunt ſequuti, quos recte refutat REL ANDVS in Palæſt, σήματι μ ΜΙ

1, ΤΠ. ꝑ. 1035. ſub voce Thishe. Sic etiam negari nequit, B. δῥ V yinnpm Γ σκ
[ΠῚLutherum id paſſum eſſe, quod in Herculeo verſionis Iabore δ a κτόῦ. τὰ

accidere illi neceſſe fuit, vt quædam οἰ ἀκρίβειαν effugerent, ittih. Traſea i I 71 ἰὼ
ις ἢquæ appellatiua erant, vt propria transſerrentur: cui vero y) 2 ſ ferperan Ι) οί.) δίῃ

τοὶ plerumque ὃς Alexandrini ſeniores, Vulgatus, occaſio-.
nem dederunt. Huc refer e. σ᾿ 52 ὩΣ Cunt. VI, iI. quod 2) oſ 7 ΤΡ Aem ἐκ πὴ δὲ
1116 immutatum reliquit, cum Syrus rectius vertat, populi para-

liti. conf. Not. Vher. Hallenſ. ἌΓΟΙ 1Chr. IV, 17. quod pariter* ΝΩ ἐς. ΔῈVir B. vt proprium extulit, cum ſignificet peperit. Ex N. Lũenæ
T. inprimis nominamus voculam ἄσσον Act. ΧΧΨ 1,23, συ “ἢ Fard lius  V toruiv κπ

4, κα τὴcidem, vt multis magni nominis viris, loci nomen eſſe videtur, dtelſ meo las υγό γῆν.
Ἂ

ſed perperam Nam ἂν» conſtructio, ὃς vſus huius particulæ Nie1 ouvmus vers
,Ζ"

ὌΨΕΙ ΣΦ
i

Ati ἧς τὰ5

cum ſoluisſent, propius Cretam pracer legerunt,. Qod iam vidit 4 ΜΗ πα 5.4 I-
a

I l ISyrus antiquisſimus nterpres, qui verut: Deęſuximus 4, parum ἐηφεη μη (οἵ; ΒΕ}

B n ἀμὴν enm ὅλ. 6.45. ἡ κ-νΌΝ τ «ἐπὶΩΣ Δ. idel. vomi δ νυ, Νὴ αμίρλνον liter Imi
l)r

 54t ἐπ ΓΖ Έ ΤΉ ζέμεν2

t

a r mmEEEEESEZSG ESE ileam p _en eſ, elll 6 al oũ ΠΧ 55 Im
VIL κι Ἰδδρινρ νη Ἐξ v N; nm; «μιῇ, 7 οἱ. ΟΡΠ1})1 ΕἼ" ϑΆΓΗΑ Ἔ],ξ

ὝΔΣΕ ΟΣ
1

ἐγ. ΣΉΜ  cll tlnt}ſul ΜΙ, (ΠΣ τ in x, 55.  itert dua ſNiy; ſis ἐπαμὲ

βν σείοδον nernDſs ſ nevio inles vFruna exeriſun ſlant ἰκο, N75GI εἰ 15am,; 1



2} Nan

μὸοϑ
ΓΝ ὦ

3, 522a 555
ἱ δὰ sti Alie5 in Oremam

i κι. 1. γυβ6σ. prona ἦε,
lἡ [2 201 “ΜΠ "π] mmm

ymuim 13as ὩΤΡΗa

δι Ὁ““6 [4 veraaciſi noſa ἀπὸ
1  giruq utre 89} Guingrr)

ntttiu, νεΐημς nleltiat;u3 i
ὁ ςνὰβγνρ τ τη εἰ ΡΣ

In σιδὴ) εἴ ratœntum, ne aunliscung
rer—rnmisum ſrrærrioram tonue,

 urienlia πηρόπα l, ul ὀλιεγία
γι ἤρϑειι. ſflavess; x nem ἐν

 rorem errunl quj ΠΤ 4

ἢ

A

i ἰὡ δι ΠΣ: 4ainluæ pmyἿ 'σὺ den ΧΕΙ, 45 inuil, ξοηνρδίῖο,
Ά

γ5}}8 Ν)} ἢ} Ὑ90} 8 Nomento-hon ſemper

ἢ ὁ». γΎΒ Ὀ9 Δ 7.) pun ini-
cat.v "Ὁ 01  anmΣΧ ΣΟΥἡ n. Ποῖ γῆν ſion Prt

I -“,ιωὔὈn Vulo am verbime

τ“
E Vd4 ΓΑ ξέ, 7"δῇ nonſolumxisf 4 χ

δῆ ἡ εἰζινν τοῦ γον γε ες ἐπ

E Ipm «ἀμ 2.4}
—a  umu; τις u-ἫΝ

ΕΑΝ

τ luhari: Pial le 4. Σ Σ

Vly l eni? ad ἔκ
Φ

2 e-m naaa la. ælanxX2NllΔΛ,

τ τ, δ.» δῆ 0 αἰ ἡμὰς nſ. (αν πα
ἘΌΝ “σὰ,νης 4 9.88 ὨΛΙ ΝΎΠΠ Grnag 9. 715. ἘΦῪ] ἐκκ αὶ υὐήκρι

IO SFCTIO PRIMADE NOMINVM PROPRIORVM
-Ἕ ΝΣ» n ꝓrope ſeu circum Cretam. Quæ vero ἃ viris
9.1 doctis, in his ab Hammondo obiiciuntur, ἴῃ pedeſtri tan-

ſ Clariſſ ELS NERVS in Obſeruat. Sacr. ad h.. HæC quamuis
5mpoſſent ſuſficere, epimetri tamen loco ſubjiciemus ridicu-

ſum errorem auctoris Apocryphi Fuungelii, quod ſub Nicode-
,1 “1 nomine circumfertur, qui homini, cuius ſeruum para-

lyttcum Chriſtus ſanauit, Centurioni n
omen propriumfuiſſe,ubi perſuaſit, νὰ videre eſt apud Celeberr. 10. ALB.

F Aa BRISUVM ἴῃ Codice Apocrypho N. T. p 254 Videtur in οἷν
dem ſocietatis errorem, Syrum, Interpretem in primis circum-
ſpectum, traxũſe Chriſſ. το. c HRISTOPH WOLFEIVS [ἢCur. Philol. ad lc. dum, Syrus Interpres, inquit, lotinum vocem iv2

centurionis hic retiuuit, quaſi pro nomine hominis proprio haberet. μα!aa_
Sed liberandum Mętap

Ἂνvocem Centurioni non ex c Ρverſionem, ſed. ad, Gror x& exprimendum,vocabulum Romanæ or enturio arceſſiuit, il-ludque Aramæa donam j idem in ſuam ado-
ptarumt, efferentes id æ

vero, cum multo honore, 110. m cuus ΤΟΡΉΟ, ſumus, debito,

«παπόνταρχίθ»» quod ſe ῶ 39.44.45. Hinc1 diuerſis centurionibusvſurpatur, nunquam ἃ]
Mu, extulit. Hæc

a nobis dicta ſunto.

Hanc tt ΝῈ

hraſten iſta confuim; ſuſpicione au

81 em propriorum communium vonfuſionemΝ

falſiſimas gignere interpretationes 8. ὅωῃ
Hemplis corroboremus, cum nemo

bus in vocabulis, errores in rebus

nexos. ΓΝ
,non opus ὃ vixultis ex-
ſanus dubitauerit, errori-
ipſis neceſſario eſſæ con-

ἮΝ

ἔλθῃLicet appellatiua apud Hebræos; regulariter com-
poſitionem reſpuant, attamen ex ea non ſemper criteri
um Nominis proprii deſumi poteſt, cum occurrant vo-

locum ron ἄρρεν Mater ΠΝ] Adparen
aviebones

Ἃ ῳω 12
δvxico πα ſubſuetah νος

"πῆ 7 ἢ εχatv] 22) Παδ μφ": ſi 4;ian τὴν m;;m εἰ 5} "2125 "ΗΜ.
xe ànyæſcihaAutòr {6 Ἐφ, a7 aſ m

“1



vl. 80 n- vUr ſn48 L væ μαπι. —uisis, "ἀφ. [6,100 NE δή νὰ νυ, Aſ Ψ mli ſie. lentet ΓΙᾺ ΟὟ. Γτ" eiũ l. ΒΤ Ν ?uli Δίκη 3um  ε ἀπ Ltauor? ſ
[2]te lo]4, ſ bac-

Μ1 Δ4},.}αι ἡ. τῷ, μι ἥν, εὐ  muii.-s+JI~ 3

 r—-;ri
næ/

--Ξ-Ξιβϑβ κατ᾿ τιν νει,.--- -.α--- αἴ ΝΕ a
Clts

ΠΥ

ΟΜ
“42 ΤΙ ον ΤΠ ΈΗΗΙ ὉΣΆΚΙΣ ΚΓ ΣΦΕ στα αα ΥΡΧΤΙΧΣΤΤ

,b; unt, quam ad propriXeferenda.

ΟΣ n3 ἜΣ ΣΝbra ΠῚ]  NATIVNEnegabula componta, ἄτα Ρότίαν communibus accenſcitã ζ W ων 3Vuſ

l

Δ) Ἵa

vi Αον ΝΣ "χε,
15 Α

ὍΣ, ΤΥ

ιΙ 1

n5
X bx non præfixa εἴ, vt ἘΞΗΡὮΝ vereſitibilis Pron iINv- ἰχῚ Ὶ 117 α.δ ΝΗ r/0 Κη σ v

ll

vbi deſignatur Rex, cum quo ſeu aduer s quem ſtare non da-— Se μα ὼς
motæur, ἀνυπόςατί(», victorioſus; in qua voce vertenda cœcutiue- nfimἪ. τὸ cum LXX Chaldæus Syrus. ΣΎ ΟΝ nun μον: ſe [ΟῚ Δι

mortalitas, ἀθανασία c. XII, “8. Εν lignum ΠΥ Ξ α
pers 1 Reg Χ, n. vt Syris ΝΟΘΏΩΠΠΘ r5 C

Thee rapit

l NPB? Ν ὠτιςία, cetera. νυ. am 51χω

δ. VII. κμα Quædam voces natura ſua communes κ νι] ἐὔφρει
ΤῊΝ tteru

δ

ΠΝ

E. g3. ΣΎΝΘΣΝ eſt quidem pro PNo ex 7 υυ{ (4 lel p

indolem propriarum per analogiam quand 5- mnbquas proinde AEMVLAS PROPRI-
QVASI PROPRIAS recte vocaueris, ſ niagm ΨΥlage .Sic Noctrt
nominum propriorum in tabulis ſacris adl

“πὰς mim3mm;-
ercituum, uti p ene occurrit α Sam. το, τ Reg. XIX, το. 14. ἃ ũ num, ne ,74 mpillatiua
ἴῃ plurimis locis, quæ collegit beat. õL ASS IVS Grumm. Tr. I.can. 4. D ANZIVS in Interpr. ὃ. 17τ. ſed omiſſo nomine re- Vinl αἰ ptr ὑἠμδιυσί vnpoſi,
gente abſolute poſitum inſtar proprii eſt 18a n I vbu μ"} Aubyn

lu2 1, 3.II. C. "δ com mn r, ν] ὁ ἰξκαρων4. Pſ [ΧΧΧ, ς. 8. 14. 20. indeque non vertitur in N. T. ſed in τὰς 4-
τ το ΥὉΝ ῃ r 7ε[δ

δι θὲ χμο nonine Be οὐῆτορ acrmu hailiſfiuã ὅτ: οἷν ΦΊΧΝΕ inu ναιίτρ
quentius ὃς cumulatius adhiberi, quam in tribus, qui captiui- εἰ not.™ Ae ((ηϑν Κίον σα.
tatem Babyl. ſecuti ſunt, Prophetis, Zacharia, Haggæo, ἃ Ma- τῴ, ΣΟ EV Aulth.
lachia Sic Ὡ»Ἴ2 ſenſu communi monſtrat eum, qui eſi ἠδ

Tæa i0. 4
πυαχ 16,5211 ΨΝ

N omni vtilitate, ἀχρειίθο, per Meioſin, qui potius nocet ζῶν æ-
 a

A [μοὶ
oheſt ommibus, quem Latini nequam appellare ſolent; ſic tum Gampn l βαιδράνα, τοι!

hominibus malis accommodatur, 5 ΜΝ ΠΧ ΝΣ 55 οορῖς ἤιει μ. γιΔ "5" τ Ὁ γαῖ«Κα κι J. “ἢκι BY71 579), “8.58 7] .3 εἰ δ}ὅν. ΘΡΗ Ἢ, 18384-81 Ὁ 578 ἐί "Δ 5 ἢ γε πὰ
ἱ ἃ Gern ia1 μεσ ἀνεvrra3—d3%n 33n ἐν έσωι y

vι45. v, oſ..LVNu.mi μαηη v γεϊναυνίεονί οὶ Ν

 i17 δι παν κι  vali n. da Luic δι. αὶ Νξωφ μήῳψ I3 Ἢ 4 7.. ΡῈ

ψ΄ τ’ bli “Πψώ γγαϑ δ ιιμβῆβς,, 5, ἀγα 33 "7 ſ Ι

μι
 Bhꝗan —l ἄμ fiudgno ἐξ κι 8. 7525 οἱ δ iy γέ,

Bω ζρολουξιτ τ, τ, μα. {0} coll.o βν, de. o

Ἐπ νυ

δον

το



Cu» nelaliaũ ΠΩΣ cum ?tapn.lus ΓΝ γι. ΚΝ quc πόζα in {υπό Δηγ2. γ1]Α

mv a  24 nn  4 Τα “υ ΝΝ4a.  tLLænbr t

Γ Ὁϑ ΠΡ ΔΜ van 1507 ἡαύ). ΠᾺὰ "(ον 4. ὙΠ, ζ0)}1 ὧν ΙΧ, ἤρα. 9)
“κα

Ε

1  4 Δ.
i

ι} ες (δε 1 πε Ψ Θ2 γα φέρ. τσ. ΠΕ ΩΖΙ 7) Μαδίριί ρ. Ἄγε, 2 πα
Ἧ ἔβη Σ, ΚΚ. 5;37.

ί

l i 1 Τὐαπιό, [3 Ι Matrh ll] æogitari poteſt nequius? Habet ſe vero proprium, in ΝΟ
vAm ἃ, Ἐ) (δχγ, sECTIO PRIMA DE NOMINVM PROPRIORVM

ἴ

V

ἜΤ
ῃ

ΝΠ

i ν (ἰῷ D ἿΣ ἠκή. 7, τν »»1 ΡΡο απάτι5. Porro μα Satan, generatim aduerſarium notat
u i aè. g&. 1Reg. XI, τ4. 23. 25. delatorem, Syr. yp hoxN;ἴ 749 (κ΄ αἰ Ζ ΑΙΡΊΠΙς u5 ἐξοχὴν Spiritum, Deo hominibus infenſiſſimum,

ν

l

r (κ. Jild læi ΝΜ μιρρεη Seruator, ἃ increpat c. XVI, i3. Iudam proditorem,
δ δι" νίγι, αἱ ſer 2XX, Sym Diabolum, proinde inN. T. exprimitur addita terminatione

Græca, Σατανᾷς Mat. IV, το. e. XII, 26. eodemque nomine

ἝΝi Utiv 5itm, δαί, τα κι ſt-eedcſgnat Io. VI, 70. Euangeliſtis id quaſi proprium, in ipſo
crmone græco retinentibuss. Eodem modo μὰ Amen ap-

l

ἘΣ ΠῈ 28, "Ὁ mpellatiue indicat firmitatem, ſtabilitatem, ὃς per metaphoram,

ΐ

ἡ

'ἐῃ Τὶ

155 “ν ΨΑΡΤ

ἤννοι ἣχ τΑμ ἐν ἐκύσις Οὐμήδο αἰρυλαῖς ὰ τῆς ριορεῖ ποπύκίδιΑρος,I r nuæv. by I ἼΩ
ΤΠ, τᾷ. ὁ ἀμὴν» h 6, ἡ ἀλήϑεα ἴο. XIV, 6. Addimus μΜαμμωὼ-θεώ, 4,,)}. ὩῊ ΔΙ ιᾶς Mammonas vel Mammon, qua voce Rabbini, Chaldæil

l ἰς  didà M tth IV 4yri, opos r ustias enotant; reunetur tamen ἃ 55.v ἐκχ. 74 5 bxæ. ἼΣΗ 1") δκήέίτας XVI, o. i.13. nempe diuiriarum cumulum,, tamquan©

αι ΔΊΥ͂, σ᾿ Ὁ 5Ν 5) ul ΚΧ ἐν Deum ſ idolum, cuius ꝑroprium ſit hoc nomen, repræſentet,n

l4 L ιν. τινε “ἿἹ 2,a æ 4:  vnde auarus ἐιδωλολοτφης vocatur Eph. V, ς. perinde vt græ-

σα Dea iuſtitie. ἘΠῚ enim ſcriptoribus tum ſacris tum profanisal. Ι, l ᾽ν 7 Ὁ) εὐ! ἰνλα ἡξῃος perquam ſolenne, inanimatas, ipſa oratione,

ἐν ν"am 130,5 ἢ proſopopœiam amiment, vt earum natura indoles meliusἐδ α mnoteſcat. Huc refer nomina propria ALLEGORICA, Vt

οἱ
ἱ ἢ ἃν )'4}» [μμ l “μῷ εἰ τοῦτα ΞΛΌΣΘ Merathaim, id eſt, geminæ vel duplici inobedi-

Ἷ εἰΠΝ τὺ E πὸ adnorata in δι}, Hallensſ, Item ΔΩ Madbeba, id eſt,
I Ν᾿ ΒΡ, χευσόπολις, ſeu vrbs aurea, pro Babylone; quo nomine, ad

n Chaldaicam magis quam Hebraicam analogiam efformato, Chal-

Ἃ h 1 7v dæorum faſtus vana de metropoli ſua exagitatur gloriatio

ll ΜΠ κι n Νὴmeq. σι ΟΣΥΔΒ οἱ ὙΤῚ ὦ κα Xtv, 4. mæ Ariel, ideſt, leo Dei oro Hieruolyma;δ,"

ΠΕ αχ MoAxeu τὰ ſraltar dotb; φεηνόια vertise θεὐ Σ. nans ψωονη μαΛα ον τα. 3. εὐ!» Exx el Vuu Iuo--

Ἢ ψἢ

li

ει να Ρ'45 δὲ πίδοι e ἤωϊὼ 'ἀοίαμα μην, 5 63, Νρῖ 7iũ5 90. e δι ἃΑ

ἔφ ὃ

n/ mæτὰν Lx tus



mSACRORVM NATVRA ET ORIGINATIONE. 1. 0... ὦ Γ΄ al μι. mμπῶ v, nue νὰ ἡ αὐ, τὰ
i Α, ΓΝVam 4 ileonino velut robore a Deo inſtructa, ſed leonina pariter fo- ρυ(} Hxtu mr ΠΥ ΠΣ

prociiaduerſus Deum ſe efferente, Eſa. XXIX, τ Refer hucASTICA νὰ ΡΝ pro net “)}5 7 j
[3

Iὑεῖς item nomina ΑΝΎΟΝΟΜ 7  omen, ΠΣmagno ilo tremendo nomine lehona, Leu. XXIV, τι. eoll. αὐ. σκκὸ y lia
Ἁ

τ, peu xXXVIIL es Ἀεὺσεθο μή, AMa κι ſζιἈμμ us Ezechielem in Veteri, Chriſtus vero in Nouo fœdere ſe ad-

a-

ὅτ.
ζ 4ellauit ſæpius;  ſfuuius πα ἐξοχὴν pro Nilo Exod. Ii,; m niminby menſumrhiin

ſi ἸῺΝ ͵εΠΥ: ΡΝ 4}

«ἢ

ἰὮ ε"γῇ n,
vrbs pro Hieroſolyma, apud Prophetas paſſim, vt Larini per νέ ΓΙ ων μέ δ,

γι

Δ

vſ] 3t Romam Græci per τὸ d5uthenas intelligere De- ι γ' ἢv em, O Cl a A  aaa anai γα ὅν... πὶ π'li γύηνnique huc refer nomina plura tumRELIG IOS a, tum ex lirona iayumv wrmna VN uni ΄π ΣΎ,gentis dominantis apud Iudæos in vſum rreducta; vt ?/]ã  modum nabenſ;  hin ἢ
L

γ᾽)
l

"π

“1.

αν,

Σάββατον σαββατισμὸς Hebr. ΓΝ, 9. ΌΞ. ndæxæ, 2,
Ha heo ſloannus Iubilæus, Ioſepho ἰώβηλί(θο; rTò Cherubini, vnde ἐμ andnm

xeq8òu δόξης Hebr. IX, ς. item Nethinæi, pro don&-iam ῃ.  Ν ἥ

1.1}

El

r πραιτώριον Py

ΕΝκα αν σα φορσώφε, με πὶpro ſanctimonia vitæ ſeparatv, quales ſe Phariſæi gerebant. 4  33. ῤν)»  ix “ἢ δ
κῆνσίΘ. Cenſus, Matth. XXII, 17. Σπεκαλάτωρ, ſpeculator, ſeu ΤΠ ΞΜ Hill, μὰκμ

lpic ator, ΠΣvocabulis menſurarum ponderum monetarum, quæ ad æ- δὶ A ΣΟ eoll «Ὁ
Val

N ἰ»ομεσῃ,

4"

n

8. ViIL με. δ. 12. lntnQuemadmodum vocabula communia propriorum 972 7ιιοὴ ΓΝ
jnduunt naturam indolem; ſie propria, quæ certis per-
ſonis. ὃς locis adhærent, ob quandam conuenientiam δά:
plura ſubiecta explicantur, inappellatiua conuertuntur.

E g æ vel ò Cananæus mercatorem ſignat Hoſ-
ΧΠΠΚ4 Prou. ΧΧΧΙ, 24. nempe quia Phœnices, ſi non inuen-

bIſr3

ἀοαο ατονξ, ἀάοο γεγο ανῪ δ ἡ Τίμα, παλιὸ ἠιῆς ϑεὰς of

B3 τέρες;Dleſi, 27. ὙΚϑᾺ Vll. ὁ. Ὁ “2 ΕΒΔ να
vwbin colt (αἰ, ἀλβιιγμαν 49' ἤν. ἐν 34. ξῶθ' Ἴ)ι

VN

ἡ a- Ir

4

ὩΣ lie?. ἰδε' TIutaih-  PA maa: 7ἀμ φήῥ ων κν  Ἔλυλνπιντο, ſi
"νη ΗΣ ΠΝ ζεπ' 45.,ΔΣ. ῬπῪν' ὧν LAX εἴ len ſ

 ælt-lo;ſt. cXX Ν ΔΝ ſſ 74:10. “ει [εἰν n ταῇ,
Κνοῦ οἰόηυν ὁ ἐκλεήνν ἐν, ſen. διιζθτὰ μίι. οἱ δ. jt.r ζιμ ἤδι Ψὴ Lm-

δώ τ x  r. 4 v —a--—24



Yy(02 24- 5.22. ἡμέ... 4

 um htiritr-ftbL235558 ἴθ.)at
ὦ ὦ ſ στ τορζϑ.-Χεδεκεβίς. πὰ li/a-n

πὲ ΝΜ τρτττατγδ--χεμμεκας κεν. κεν
δἰ] ΝΣ ἀΧΧ [224,40 »»ΊΑ. 5ΈΟΤΙΟ PRIMA DE NOMINVM PROPRIORVMἐκμῳ.. Ἔν, κανῷ».ἢ "1 Ι κι’: ἐμπόρως aſirmet d ΕἼ 4

l

ἢ ἃ ͵.ν π

Tenasau. χ. δὰ ἃ ἃ en um vero Ita apti, vt locumπ᾿’ n ΡΨ» ecerint dicterio; Σύρος τορὸς Φοίνμιας, Germ. ein Vetieger ἦν
π᾿ “2 an. 5.35. ὁ σ(. Xe/ux δὲν den andertn. Nauigationes vero eorum latiſſimas accura-τῷ ΕΞ  4Yiſlime deſcripſit ΟἹ. BocHARTVS, in Chanaan lib.

ἠ Ἴ Ἐμ ἌΝ I

u ρα στῶν ΠΛΕΊΟΥΣ, ΡΎΟ ἢ ΨῸ ἃς in compendio Præſes ven. in Diſſert. An Hebræa adfines
I Orientis linguæ o Græca deriuandæe ſint, S. 22. Sic Iludæus, pro

μα, Ὁ

l

l

l

ἢ

ll Η ſ ΣΝ ως his artibus maxime olim inter omnes floruerunt, quomodo

r

ςς

l Ἢ ἅ rolt. "δυο αν. (λαπακ Vivero Apoc.
[ἀκ ΟΣ ΧΦ. δι, bili religionis adulteratore, ſyncretiſta, loan. VIII, 48. No-

 e; Vvur ſæ

 ullloor, 1ſ mt urE (πέραν ſu— ἑπιάϊοις, ἃς παιδείαν; tuod ΠΗ

αἰ /L aaila
ΟΝ, 5 Ν] 4, V. Tusca ſeu Frrusca diſciplina, apud Latinos nobil ſ

uilviδ, mma, cumn

ἐχχ (πῃ, δάση proptim δῇ nomen region imtmiſimæ ἐς
Ὥς ΤΊ Τ71ὑΣ7}1} Ὰ Δα A tt 1. ΕΦὙΝ a το 2ΤΩræræ.~;7 /pgradilum olm continuit, led dein pro quouis loco, cuiusΟΣ ΤΩ)

Zun strpætz;ſuſuu antu ΡΟΝ ΟΣῚ tuor/onænt:ſ l Γ 31 vlE. ΩΣ 5] bus nomen ſuum reliquerunt. 22n Græcus in N. T.opponitur

lli l ΣΎ 25) "το ἜΝ Iuqu nosa φαῤξυςῳ, Præputiom ſeu gentilem Rom. II,
ῃ

ED
n. -a9 a. Μρ, 9. ες 2, 1 antem nomini huic dyriacus nni-

ἘΣΤΕ ΣΝ ΝΣ ΤΣ τωςl τ. IEl puq τὸςἐν ὥρκε ſ75.45 ΠΝ τρὲ ἔκανα qot costu tonnm ũtumt hiunv ΕΠ 4ΝΟ ΉΤΟ ΥΩ
δώ

ἡ τνδιῆῃ Δ, ſ illeri ὕμιν,ἈΝ τ}! iil ἤν, cunque ſcelus volueris, ſignificaret? ἩΝΙ͂Σ, u.
e

ΠῚ

ι

DVvor iũ cian oc;t, n.hrateres perqum illuitres in lacns nt litens ap- μονεὐ

aæT
"ἢ Va lit

ῳ  r/ τ μυμκακι δ Πγ 1  ὴ tumi l ſ ſtica,. Ὁ»» ocorum, tum per onarum, ſ la LL-4ΠΕ Ε) ΕΡ. 156 Ε} ata [ΠῚ ΓΙ ΕΠΠΙΤῚΓῚ nn ΕΠ Προ «“ἰαιατο  aal..- ΨΗῤιν"“ἢ βία τες.
ΑΝ ΑΗ ΗΝ F  a82 Ὁ ---.aEm

v

ισι" tata compo ἴω, auta ſubic cto ſno proprio ν᾿ τα ΠΕ "τὴ ΜΠΛ
᾿Ἀρί. iecla ſigniſicanda, traducta.Ἷ" li noſm

er.

e ἽΝ ΟΣ ſat in ἤρρα, ῥ. ΧΙ. "σί. Prio-ΔἸ ἠ ἄνιι 30.1.2} ψνΝ



Prioris notæ ſunt δ. τς. ΝΟΌΣ, in N. T. Euuaęihb, h.c. æDeus nobiscum ἘΠῚ VII, i4. Mat. I 23.0p ΤῸ Fehoua u- ἼΔΕΙ ΝΗ
liμεῖς noſira Ier. XXIII, 6. cetera Seruatoris nomina, myſte-

rii plenisſims, ΕΠ IX, 5. ad quæ loca conſ. ſis quæ in Bibl. Hal-
lenſ. ſunt obſeruata Item ΤΊΣΙΝ rentorium, nomen rea-
ἴδ eccleſiæ Samaritanæ, ΕΖ. XXIII, ᾳ. ΔΌΣΙΝ rentorium Ὀδῳγ»
meum in ipſa èſt, Hieroſolymitanæ ibid. 71n& τσ ehouæ ᾧ, or i
ibi eſt, nouæ Hieroſolymæ,c. XLVHI34. ΤΩ 5'r delitiae meæ
in σα ſunt, nbWa maritota,nomina eccleſiæ Ἀ]. ſ E. LXIL,4-

δῇ
v

ΣΌΣ ΝῚ nullum miſericordiam aſſecuta, ὮΜΟ ΜΩ non popu-
ἐμὲ meus, eccleſiæ Iudaicæ repudiatæ Hoſ. II, 2553. Adde voces μαδίβηαᾳ οἱ.
myſticas Apocalypſeos, libri arcanæ reconditæ ſapienti? æ-

44δι δ, χιδο τα, ἔφεϑθι ονσμμνα. ſ
Ad poſterius comma pertinent nomina locorum ἃς perſo x; “ἐμ

Νmarum, quæ duplici ſubiecto, alteri proprie, impropric alteri,Neni;conueniunt. Tum enim ex prædicatis, quibus in vaticiniis naluſ ſe ἠέ
m T. vſi Prophetæ ſunt, tum ex N. T. Apocalypſeos inpr:mis luivh
ἥξυ, uauisſima harmonia, facile intelligitur, duplex vbiectum ſpiritui

buerſatum fuiſſe,quorum vnum emhlema ἀντίφξοιχον eſſet ul- 'u”z, σηεμῤὲῆρ, ἀμ1

γ»ἅ lere.4 ΓΝ ΤΩnl sugttue igitur refer nomen Eliæ, quod applicatur Ioanni Bapti-
Ων.εχ, coll. Mal. IlI. 23. Luc. I, 17. Matth. ΧΙ, 14. Stdomæ ὃς Ae- præ veta ἜΣ

ἡ εβέχλον ΧΡ δας τόνε  Eusbroiis c. XVI, τω, 12. Auomi Τ qui lota nolali

ἐ ἢ το»... ..2....ὕ..ὕ.IV;õ- uvuæ Hieroiovmæeg-
«ἢ.

πήρας eptem exciesrm ἀροζίγρε: ũmbolia οἵδ᾽ ρτοῦος, γεν ΤῊ ΤΙ χα r

δ ἢνὴ Aita. tamen, vt inuidioſa ſatis comparationè, ſub Sardibus Luthe- αν αν onrtu
x9 ἔῃ

“"ΔἋΤΠ

“ΜὮ 52

sittanam, ſub Philadelphia vero Reformatem conſpiciendam ſurrſes, mi/ v
ἜΣΣΩ in Miſe. ſacr: 1, III. ο. 2conſ. laudati ven. Præcepto- ΤΑ͂Ι »ἰωΐ e ſnelaἽ 4
νι Hs nAMBACHID Inftit. Herm. l. IV. ο, 2.5. 15. lo σὴ le. ron ham ἡγῖᾳ ἰὴ

ὁ X
hſ4845 γε. leliſi ΓΟ ΚΣδὺς Neſu Nomina propria Originalia, non quod ad ſenſom Nomina τς irighlima

a s ſe 11s 579 Ἴ» ἘΠ εἰ ΠΣ ΤΣ ΟΣ ρου ἢ}  re ἴα ſuqẽn
amc. 8. Υεὶ

ΝΣ ΤὰAleroſifymae δυσὶν Viy τῷ ſclega lll v. x li γ' eciliſuram æpocalyr
a

ἀρ agumeda

πῃ δ Froun ΟΣ ΚΩ nelur Atiill, m ſe- navum εὐδῆλρκα
m εἰς ar mſer ἢ εν milis. (δαιῶ ΠΣ eſ horr ὑσὶ Ἰηκήλ H

r

r3019 ΕΥ̓ 22.23.24. ι ἐσ. Σ sie ſ
ΙΣσ s γη

 ær
m. Εν δι, i5d atfæ ΚΜ. Rucse itſi natrily ΓΝ
Νδουοδῥνούκυ,: 5 τ΄. ræ tplb ρον γὼ Ae-—rAdiau
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16 SECTIO PRIMA DE NOMINVM P EOPRIORVM
verfionibus vim ſuam transferenda ſunt, ſed quod ad literas ſonum-
non quoad que ſincere exhibenda: licet fieri poſſit, vt in termina-
λον ἫΝ tione ad eius linguæ, in quam tranſeunt, genium fle-
denda., xionem accommodentur. Quod ἢ tamen ſenſus eorum

tantum exprimitur, indicare id fidelem oportet Interpre-
Tem.

γ΄.
Secus qui faciunt, proĩiciunt profundunt clariſſima

δε 50, Accenters δι ſimmaria Ὁ  rerum geſtarum monimenta, ſubruunt firmamenta veritatis, te-

n 202 C rs res diſ δι] ἃ&el n Σ (0. hanguabu vuerſor du ne ris muo uunt imme II qu mas, c orem m
τ errores inextricabiles coniiciunt. Norantur hoc nomineοἰονεῖ VAnl dingn εὐ llusi, T ΧΧ Seniores, qui vocem ΓΟ Eua Gen. IV, quoties-

m. eum In. ΨΗ͂ν ioemo {6 [αἰ μία7 cunque 101 recurrit illa, mutant in ζωὴ Vita; ἼΣΣ Babel cXI, οιπα Ν
L

μα Alxani/iis, ĩnna lium t?e Σνγχυσιν contuſivnem transrundunt; It. IONATHAN, 681}n; Rlltt τ -rlſt 1Reg. XV,a1. loco nu"a in Thiriſa, appellatiuum vocabuliũlelujl. μ᾿ νέον ρα) σεσυδυῦ μι, ſignificatum ſubſtituit, ΝΛ in beneplacito, cuius licentiæ,r

πτὰν
Ωνα}. τινάς vero ἥν υύχιοκι ὸ

deli tramslatore indigniſſimæ, plura exempla congeſta habęę
ſiyni frea lu dielus. Præf- ad Explicat. Nom. Propr. in Bibl. Polyglott. Sed quidĩ;

uæſo futurum eſſet, ἢ in omnibus verſionibus vbique ea-u
Qil.l, 1. 3mnm9 em regnaret audacia? Verte e. c. locum Gen IX, 27. Dilatet,lt
ΑΣφὐλὼν x κκταχού(ς n  EVS, ;c5u.)dilatationi, habitet in tentoriis 26) nomi ἠ

Ἁ

x

A x

E

 munia ſint interpretanda? Iure igitur merito vir ſummus, 108-

rxx:
s, ſit an) depreſſio ſeruus eius; ὃς XXIV, 64. ſuſtulit

 ſan ji al ι an hy
DpPD) ſplendor oculos ſuos, vidit (prœ&) riſum, deſiliit&

Acoralus- -1 Ἰὼ Cameloo. Nonne hoc pacto ſanctiſima ſcripturæ oracula,
ViG ἀχ, (ἢ, 17  erbis concepta lectiſſimis, conuertuntur in deliramenta,
ο’ nxxs. m$, i4 inanes logos ſine mente ſonos?

ΟΝ 121 enim ſcis, quænam vocabula vt propria, quænam vt com-
O

Lumni LVDOLFVS Comm. σε Hiſi. Aethiop.l. N. XXVI. 3. cum obſer-uid vro διδεηη δὴ ἦε ἡ e [ΓῚ
c, ræcis per ἍΠῚ 1016. Ὁ. ὦ, nomma propria regionum

ἘΣΎ,  t e ΣΣΣΣΣ21 ἿἿΣ ΡΝ 2 yy ſepe parit obſcuritatem, vel adpellatiua putes, quæ proprio

ſ(unt, vel eadem nomina pro diuerſis habeas, niſi viramque lin-2 Π2., ὅ.ι. (νὴ m ΣΝ μ. ΠῚ ἢ, 6.53 ὭΣ β46Π,
ἜΝΙ (ὦ πα mait 5 nim; ΔΙ 7) -ſ Nun. 1 ΤῊ
on 7ma35 ΠΝ, τ ſma, gſ2? sthu4- δ. 15. 17 mn7)(ὙΜΚΘΗΜ ΡΠ, ὡρι 4.2) Ὑ δε, 4, ΠΣ ῳ:
ὁ lly, τὸ, 26. ὕ5Σ ΡΆΣ, h 5... 2 Ψῇ ον 7, 4. 41) ΝΎ
ΔΙ

ΠΝ



SACROREVM NATVRA ET ORIGINATIONL. w. ἡσιξ' I4I"3ἰζγμνguam puriter intelligas. Hinc mirandum eſt, viros acutimdèſ ly, 7.
mos, ἴῃ primis eruditos, HVG. GROT IVM, PETR. DA N.Men κ᾿ ſi
HVETIVM in Demonſtr. Euangel. Pr. IV. ον 1. in illam induci
potuiſſe ſententiam, Moſen Ebræorum gratia, nomina propria Ε- (ἀπε, m
braico ſermone, in eundem expreſſiſe ſignificatum, quem in pri- 4 "δ᾽, εἰ κα
maeua lingua obtinuiſſent: vt iſtud argumentum, quod ex πὸ ὅδ, r κ΄. 21
minibus propriis, pro adſtruenda hebrææ linguæ ſuprem?
antiquitate depromitur, conuellerent. Cuius vero ſenten- ΟᾺΧ SurVτῶ

tiæ falſitatem ſolide demonſt tIΓΔ AC. GVSS E T1Vs Comm. /V, σοίL. H. p. 5. ?eq. Vehementer ſane in Moſe ſcriptore ϑὲὸ 0
πνευτῆᾳγες ΝΣ50, maxime in prodendis rebus antiquiſſimis ſollicito, de- "δ 0, 24."

ſideraremus illas virtutes, quæ in Hiſtorico ineſſe debent fi-Aſo4
dem nempe perſpicuitatem: cum tamen conſtet, tum Mo- Δ2

ΠΩΣβύτον Αἤγείσου, Ῥομῆκα Se. tommi βάο ἄπο να τουιπίοης, 615» ΘῚ

hiſtoriis ſuis inſeruiſſe. Eadem vero eſt audacia, ἢ in Hiò lalo/i
ſtoria voces proprias in tuæ linguæ ſenſum transferas, quam ,54

ἢἢ in Verſione eas in aliud idioma transfundas. Ab Interpre-',VLſ to
ἴθ autem idem illè doctiſl. ἣν ΕὙ 1 ν8, in nitidiſſimo ὧν Inter- i13 25nm ſ
pretatione libro, hoc maxime requirit, vt magis laboret de fide δι

ΠῚauctori praſtanda, quom de ſia dicendi facultute periclitanda.? aſte xxac
Verum obiici forſan nobis poſſet, in ipſis N. T. tabulis, πᾶσ 4) ἔτ 4
quæ propugnamus, non obſeruari, e. g.nomen Dei proprium

v

 lehoua, conuerti in Κύριε. Dominus, Meſias in Chriſlus, sur. Αγ,
Cephas in Petru. Sed δά primum exemplum regerimus, ἄγε l
Græcum Κύφι(., quod Euangeliſtæ Apoſtoli ex v

ΠΝ 4 v 4 ἴ ἱ ζ ς
prium n- Iehuia, ſed vocem ΠΝ Dominus, pe
Synagoga Antiqua nomen illud tetragrammatoꝗ;xætiil
poſteriora vero exempla malumus verbis ven. rræſids
noſtris reſpondere; ſic enim ille in doctiſſima disqui
An Hebræo cum lingiis affinibus OO. a Græca ſint de
ᾧ, XIV. Præeterea quod nomina hæec non tam ſtricte proprs

m ſunt quam cognomina Ieſu noſtiri δ᾽
C.n {71.0.2 l menn; cu iιν v 212 coll νι el alino nlensim el Hi

l

ἡμῶν, ἐαχ αὐ im. ἤν. πολ" δὴ ὙΦ ΠΕ. μέσα,
ΝΣ

Il

ſimann οἰπεγξ sſevepuitiam muer/ ſola ἔ ΓΝ
“ἃ

περι

ἢ

om iit; Re- thlper- rtiar- Celvon hhittoso z :4 7
Ἰωγᾷ ſiniũs c ΠΣ,

 E ὙΠcr5dtlmAusuptu-urtæ2MmpVa-
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18 SECTIO PRIMA DE NOMINVM PROPRIORVM
a cognomina nihil prohibet transfundi in σέλα linguam, δι’. Ar- lirnm o πῳγατ 9, dem quiſ 7 taxerxes manęẽxeq; Lungimanus, mit ες langen Hand, certe tamen

ΝῚ ἡ φτΤΗΙ Mar Il ILI iue 4
-ua dinN T.non ſine explicatione ſunt prætermiſſa coll. 10. 1, 42. 43.

Mitius ferendum eſt iudicium, quando Interpretes ſacrĩvyr,158. "κε ἡ. 4. Πέτρο Pro nominibus, quos fontes habent ea ſubſtituunt quæ Ρ
καὶ ἐ «νῇ' 2 O-ſterioribus temporibus obtinuerunt; Solent enim, vt notat

lὁ Αγ vœos [.4. &ux; γπόσε
V13

Γ

ex; mli vil} TEUrauid ſ l pretes Græci, numina locorum reddere, non nomine, quo
J Tr hbſa b

Li

[κί ἢ Peſſ n "ἢ 7, ή, N {15 menſurarum, ponderum monetarum, quæ vt propria loco-

lΓΩ β

δ “40 Ccantur in extu e γαῶῦο ὁ 7.0 nuncupa antur temporibus poſte-lli 1.1 n rerſ anq νενι. rioribus, ſub templo ſecundo, quod a Chaldaæis Targumiſtis fa-

a μῆς x; 5 me βεορεῖς 15 γατϊομίρας φγ- -ſχι

 rum perſonarum ſe propemodum habent, in aliis lin-
guis non ſemper dictionem æque valentem inueniunt, quæ

eandem rem eadem vi ratione exprimat. Immerito igi-
tur ΟἹ. HARDTIVS in Dvlio, Menſira Hebræorum maxima ex

μι Græcia p. 15. Alexandrino, vtvocare amat, interpreti dicam2

m ſcribit, quod hebr. "Ὦ, κόρ» ἃς ὥς σίιλίΘ» reddiderit-ĩli illucia ΠΣ ΤΙ Mi Hæe
An h 1 omin us propriis inΝ Πα m i ἐσ μι Ν verſionibus natiua fua forma conſeruanda; nemo tamen I

4 rerpreti vitio dederit, ſivocabula propria in terminatione, adn-

ΠῚ) ὙΠ ΥΩ! ἢ fuæ linguæ genium flectat transferat, cum alioquin ipſi ſo-
l V. κα ..7 o ęri ſcriptores N. T. culpandi eſſent, quod e. c. hebr. ?3™n εἰ χῶνν ὁ ἐζἄππαβι, ſe Lxx in Ἰησῶς conuerterint, ΡΠ ΊΥΩΣ

Γ

ΠΩΣ ν «2. ΜΝ] ὰΨ ΝΣ 2um ori molliori concinniori,,

lmVeſ. Ixx ἄγε ἡ, a5ũit quæ Orientales pleno intento gutture protrudunt. Si igi-ΙΝ Vhintta ἰνία οὐ Hillev. 09.5.70 hæc terminationis libertas translatori relinquatur,

diſplicent ſwbis, quæ mICHEL DE MONTAIGNY L I c.46ilaa m j væll'tv"πώ -nr Γε7" “τς. ΤΡ...  2 11 Z φιgxIu.rt. nanc ΤΠ rem uernt. 7 ai Jounaite ſouvent, que ceux.qui crivent
-aa  æ-

ἐ ψ
ἃly v13 δὼ Ρ εὐ! γι h les hiſtvires loiſſaſſent γέρε ſont:ΠΤ ν-LxY.  t u an faiſunt de Vaudemont Vallemontanus, les metumorphoſant,ΜΙ

Eiil

με ΨΥ}: arn 50 ΔΖ nour lesgraber ἃ, ἐς Grecque ou ἃ ἐσ Romaine, nous ne ſuvons ἀμα
δα. ana

vlo u-t- ᾿ς. ὅθρ,ο. 0} ἜΠΝΙ ΤΟ Χχ ἡ» 7ῶρηρχα tnlſ Quodνὴ 8, ὦ! ΟΠ τα monmes, en perdns lo connviuinceæ

 wourr ΗΓ]Bloſn,n. ĩamm: ἐοι!. ar. ὁ) 4). 4, 8'
νιον cll. tr. ἥν. Ισγ ((νη 35, 7.: n ΝΘ ἦν ett νῷ αν ὅν. γαl

leubit εἰ ipple ἀρεῖ," 15 ἥν ρ μὰν {Πρ ρνθ, auos ln 3 Inenkaſertions ἐβ, δ δι ΠΝ “Ὁ

ὙΓΡῸ ἘΣ r&æatſjſæ-
φᾶν ſ

 rεἰ ἔων “Ποῦ m a cutd Vebe., νι.
πὰ Ἐν τZ22s s τῶ  A I u 1- ἢ 4a exem ã a m conge
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SACRORVM NATVRA ET ORIGINATIONE. 19
Quod ad vltimum paragraphi membrum attinet, præeunt

exemplum N. T. ſcriptores, qui, quando proprium peregri-
næ linguæ vocabulum in ſuam transfundunt, ſollicite addunt
interpretationem, vt ab omni licentiæ? temeritatis ſuſpi-
cione ſe præſtent immunes. Sic Io. XIX, 12. λιθόφρωτον, ἐ-
βρεαϊςὶ δὲ ταββαϑέά; &v. 7. ἐις 7ὸν λεγόμενον κρανίᾳ τατον, ὃς λέ-
vile, Ἐβραϊςὶ τολγοϑᾷ, Licet vero Act. IX, 39. mulier quæ-
dam pia defuncta, ἃ Petro invitam reducta, græco nomi-
ne ἡ Δορκάς, quod copream valet, appelletur, nomen tamen
Tabitha, cuius vim græca vox repræſentat, v. 36. cum inter-
pretatione iam erat allegatum: ταβιϑὸὰ ἣ διερμηνευομένη λέγε-
τῷ Δορκάς, Et Act. ΧΙ], 8, Borieſus eognominatur Elymas,
idque vertitur quidem ὁ ΜάγίΦ» Magus; ſed cum ſubiuncta
nota: Sic enim per interpretationem dicitur nomen eius.

8. ΧΙ,Vt igitur non licet Interpreti, vocabula propria in Neminibus
peregrini idiomatis formam conuertere; Sic etiam va- Prouris n

pulat Etymologus, qui ſpuriam iisdem aſſignat originem,
nec ex eius gentis lingua ea deducit, apud quam nata
ſunt maxime vſurpata.

Qui natales Nominum propriorum aut ex ignorantia, aut
vana inani ingenĩi oſtentatione confundunt, idem agere no-
bis videntur, atque illi, qui Iudæ proditori Galliam patriam tri-
buunt, Pilatum vero Procuratorem, ex Freychemio Franco-
niæ, ioculari errore, arceſſunt. Quæ enim eſt ridicula auda-
cia, quæ inOriente nata ſunt, Occidenti ctepta referre, con-
tra, quæ hæc peperit, ad illam transuehere Notata tamen eſt
a Viris doctis, in Græcis præcipue, arrogantiſſimo hominum
genere, hæc vanitas, hodienum notatur in illis, qui totum
terrarum orbem vellent græciſſare, vt, cum omnes artes diſci-
plinas ad Græciam referant, ſic etiam nominum omnium incu-
nabula, eidem vt fœcundiſſimæ matri vindicent. Sice. e. svI-
D Α 8. nomen Noachi Nàæ, quod ex imponentis patris volmtate
acquieſcentiam ſeu conſolationem notat, ab Hebr. ΓΡ adquieſ-

C

ι Ω
δ Ὡὰ

2

ἈΠ. δ, δε sſtiy/ υπή᾿ι Ἀγ "ΚΕ «ἐγ. o οὶ ἐπ ερλρμ ἡ rſi πος hg

αἱ i ΝῊ"vſ5- nibæ (ΜΗ, ἢ. 2. ΝΜ in ΚΗ αὟ, {ρὲ νἱν, δέίεν, θηρμι Ὁ, 9 ὐ βεϊαίν(,.
ἴω
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δ Δen3870wæmo αν νὰ m am 4 "δ, τι Ὁ μαρία ſerſ Recher a.
ὦ οἱ ἣν Vam ἴα ἰὰ λθξν na αἰχμα τῇ, ἘΣ. να, νξ [γι ,,}4' falel BU4, 4, æ-

loi o Α.2 α “ὦῸὉΦ΄σιννα quæ bine νοσεῖ δ peſlla tueiuat rremum βαείαεβοι ναί βαζεθη l pesm. n sa; i
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,5l. ΤᾺ, 23 4) 200 SECTIO PRIMA DE NOMINVM PROPRIORVM
v E ΔΎ “γιΐ o. cre, ΞΖ conſolori Gen. V. 29. contra deriuat παρὰ τὸ νῶ
Μ ἡ σι 5 ΪᾺ Δ ορἱζ Lxx πὸ κολυμϑῷ hoc eſt, a natando, quod ſc, vndis innatauerit. Eodem

ΩΣ

modo Srephanus 44 vrb. nobiliſſimum Phœniciæ emporium
Σ νι: "ἊΝ ΜΠ e.4, 6-dcco Iud.I, 31. quod Ace α Plinio pronuntiatur, Ptolemaidis
ἾΝ ΔΗΠ (ἢ, ea .29;1 ἡ ΠΩ [ἃ dein nomine vocitatum eſt, a Græco ἀκὴ, quod medela expo-

v mitur, deriuat, recte propterea reprehenſus ἃ ?vLLER o, Miſc
3.3.

ἰχχ ὑὸν Ὑ uba 58) ἦν. Sucr. IV. c.15. TAC ITVS ΗΠ. V. 2. cum multis veterum, Iudaæo-

ΔΛ

rn

Slu/o "εη"έδν ΠΙ ὉΝΊ E&&i appellationem a monte Cretenſium Ida trahit, ſoni cogn-

2
υάυν. αἰηρβ Τρ. δον  r«ἡ Oniam Pontificem literas, in quibus Spartiatas Iudæos ἔα- ſ

tres appellat, vtrosque de genere Abrahami originem duce- su
τὸ prædicat, Macc. XI, 2 τ δὶς Lyſimachus, Græcus hiſtoricus, ἥν
apud 108E? II. ἢ contr. Apionem, Hieroſolymis fœdiſſimam tri-jm

ΤΊ Φ'ΘΤΝ ἐκ ἀδεᾳ κεδνὰ ponut σας ἀαήμεν ua]"u/"/] Su_;8" asm;
Cephas, Petri cognomen a κεφαλὴ caput deducunt, quod verumb*'

Adu με δ ΝῊ  vellent Pontificin: fed hos Originatores, D RTVS apud Cl.æ4 34

ΣΝ nἀτατοῆη, νυ ĩs δε vor Γ, Τὶς ὀρίβτατη ſn τάν Philol. ad Math. ΧΧΥῚ, 1. feſtiuo hoc exce-

n 1 n{τε ημβθικχ, ull ζμίδεγσ m A κεφαλὴ un;ãs, a πάρειν" πάλχα verendum;

7  x
Sic deriuantis ne κεφαλή τι πάϑοι.

“περ, γι veau δ. γᾷ Ἐπ vero. mirum eſt, Iudæos ipſos græculis hiſce dele-
»νΥὈῺΝ ἐχ ἽΔΡ, υπξιψῇ t; b quærunt de Ieremia- Quare eſtx 1'atos eſſe inentiis Nam V. g. in Koheleth robba f

Mot κμ ἦε. Ἀνο κί ἐχ Ι 4 1πι5 Ieremias? reſpondentque: ΓΌΟΝ ἽΝ, rv»?”; ΟΣἰ

ΙΝ ub] ἤρα ἐν, quia in dicbus eius Κι, eſt Hieroſolyma ἐρημία ,1ἃ eſt,
ᾷ

n

ἘῸΝ ἐκ υγ, «ρΗφ, τοί. πψαῆατα δ ſolitaria Quaſi fuiſſet,

ux n ἄχ, “ζῴη: græcos græco inſignitus degiſietnomine. Alii contrario ſtu--
dio Græcum Nomen Φίλισπες, quod equorum amantem ſonot;

ΓΤ a

ἩΝΗΙΝΔΙ ῬΡᾺΡ ”€v ὃν ἌΡ ΔΈΣ, Π,ῖο, inexplicatione Nominis Voſe, contra clariſſimam

ὴ

b L ἥν ὉΠ 059 ἠνρ 55 facræ hiſtoriæ lucem; ſecutus ſit Philonem& ἐο ερῥμην, qui Ae-

ΒιΙΊ2Ρη ἢ ὁ Ρίμμα exempla ine phe ἐμ καδη nemiuum æ tyrum gyptio-
ũl h Ῥέείμενε i ulnqua4ena toerrum Sbeaiteram οἱ ἔχομε

Β ὙΩΣ ΤΣ ἢ εἷς Μεκευβς φιμνερηοᾷς ἐλ. ὡφρά m ἄγ γὺ

ἢ

Νὰ

ἴ)

Lũ 8 7

Εν ἐφ eamiat, γε Amlighum ἡ χρυ! (χα. ὁν» δλὰ ᾧ χρ. χω τίν δεῖ ΤΩA

l tr δῶσ Ἴκτ αὐ νοι ρος, Βα δ. μι IzuWoti dilar ἐκ δ ΨΥ αὐ vwæu ἐκ mſe εἰ ΝΔιν ἐκ 4“ πὼ κα οΥ̓́V δ)

V} r rmuuãumn Φ ἼΠη òlsebi (ἄρτιαm æ



ipſa 8. Scriptura admonet, non poſſe aliquod. nomen ad teruum a τον auelor Rel£loss τὰ
rordinarias etymologiæ regulas applicarii Sunt enim 8815 Gram- Omane ὑμοὺ νοραί,

ἔπη mons ſiræ ἐν a Vulgal, nhrpvle (αδην ΠΥ Μ“
Nomnui ater ἃ ἢ ὃ καὶ ſteiplurae ΡΝ ΤΩ

ἠ.euxicr lbiects 1 4ὺ Veal ΙΝ, 48. verle montit nò7l

ΝΕ
ie H1 motiv, (τὰ δ᾽ μὲν stin ὑμῖν βοὴν μὲν δ) (ὰξΛ

δ ten  hias eu ᾷ φιί δίμιο, ἴω αν μ᾽
τ ως ἐῶν

gyptiacum illud eſſe opinati, compoſuerunt ex Μῶς σφμα ὑσῆς ye]inj ΡΜr uiud-sſeruatus: cum tamen haud dubie de Moſis etymo ipſi Moſi a ὅρα φῇ στα Inarncredendum lig+ ἡ ρα
M. HILLERVS Onomaſt. S. p. 888. vbi ὃς obiectionibus, quæ χὰ ΠΤ Κάγκνιταν nattxs
contra Flebraicam etymologiam moueri ſolent, ſaris facit. cate toneipia ΟΣ Ἀούπιζο

ΡΓ rrvmm Ν 1] ΜΠ “ὃ γεAddimus nomen er icum nrtuc (74 ehtha,j vlnole 4u4 ὃ Anglis Τὸ VI Bill Polyglott in ΡΝ P lquo ἃ )ς 7. 07}. ropr. c ν"27 perperam exponitur lamen feſtinationis, ſev feſlmaetionem ?ur Χαγκγαισε e xv. 7ſtul
Ἐσγχιν

fs
1SGHEES2N: magnus, UſN. ingens, ὃς 2va. πο. conf. ἂν α.. οἷςPFEIFFERI Criticam S. p. 127. Nec ludæi ioc ſtultitiæ no-X l/ 12. 1sem connomno lur

mine prætermittendi ſunt, quod ſæpiſſime peregrina nomina: ſoAmr, ju”s ſrecum tli
ad Hebraismum obtorto collo reducunt, in coactæ etymo- nmitſt hlerarlamenktm.
logiæ equuleum impoſita, miſere dilacerant; eadem ſelicita- mililer σε Ἰ Ἄμων, aia
te, qua CLHARD ΤΊ 8. communia vocabula hebræ, e. 3. V& 4lrem; γα] Nebraiceribit
canere ἃ græco λιγυρίζειν, ἙΞΡῬΗΩΣ: φερε ἃ κοιλότατες χα

ἐκ

ponens; quaſi eſſet conſtructum ex hebr. ΝΣ Iux, ΨΥΊ ſcu φρ 9 ἄκγακγ δε, vi, Σ 2)
eſtinatio, ?W ponere; Rectius rationes ſubducit πττ.1..ε- 2}, ſue vſ yrus enſit

RVS ἴῃ Onom. S. p. 625. cum illud deriuat ἃ perſicis vocibus 10, ὧτ μὰ ν᾽, οἰ tu/ ν,
ΝΝ

deriuauit. Quid? quod inuentus eſt quidam G o oꝑ ἐν ΠΝ, οὐηέμῆδαν cum ΠΑΝ
BEC A NVS, qui Nominum propriorum origines ex lingna Cim-- Ἀπ’ xl ΠΝ on; παρὸ
Brica aut Bataua, feliciſſime atque ficillime, ſi Diis placet repe- ece νιοὶ neraœrãm αἰεί, Ν

Ltiiſſe ſibi viſuseſt; ſed hæc ſunt; quæ: dici ſolent.a Comico:. lilali a [με V la Henr el;

εἰς βνείαί, in Ἴξαίηπι 7.
Gerræ germanæ atque meri: Meoi. λῆροι,.

δ, XII.Ὁ “κωAb ipſi originatione aliſit grammatica ſeueritas, ν᾽ ρεορματας, (4,6 vero erraui

raoticis recewm Vnædam. voces propriæ,. quarum vim. ὃς rationem,. aut dunt ἕν δε’  inriH
lplane non, aut non ſutis plene eſſemus. intellecturi, niſii vitgine liqueas πὸ neitan

ipſi 8. S cr ſuppe litatis veris ill
logiis,Omnmo, niſi Eua, tum, cum piimogenito filio nomem ἥδ ΡΝ), τοriptores ἃ l Π ΞΞΞ...  UVfacem nobis prætuliſſent.

Arr1rmmeae “...ϑ...
cLy 1uu?- ν σι. ταρε1 μὰ ſuum lab

pCai; imponeret, ſubieciſet: Yæ ΟΝΌΡΟΡ Δα" L?rp ναί {142
C. 2, ὯὩ7: ).»2)2, 3-



22- SECTIO PRIMA DE NOMINVM PROPRIORVMτ κα,

ſ

ὁ lymoſ~o ſto raſiom illuri? Hi, ſeu habeo virum Dominum, Gen. IV, I. cenſuram non me-
 rerentur Eucherius, Hieronymus aliique, qui id lamentationem

δι

ΡΟ! MNomisain indagata ex themate ΠΡ lamentari interpretati, pla-
4 scupters {πογι' ελρίεψε ne contrarius in puerpera aſſectus exſtiteritt. Licet igitur

n dubium non eſſe poſſit, hanc vocem non lamentationem, ſed omieyunſ  analega ſim Lcquiſitionem, ἴθ acquiſitum, græce Κτησίαν ſeu Εσσύκτητον ſigna-
m omiẽiuũne βθί.  re, tamen (quod miramur) doctisſimus quoque Τὰ Ὁ. GVSs-

4

ἡ ἐγ,
μα 1 ΜΠ’ 30 7l coll- poſteriori prætulit; ſola ſvt videtur) nominis forma indu-

 mu,4ſ IsETIVS Comm. L. H, p. 740. priorem illam interpretationem

ὍΝv. )5 2» 2) 8.17 ctus, quam ad thema 70 referri poſſe deſperauit. Ne-
2  minem vero, niſi plane ἀνεβσαῖον fugit, ſæpius inter verba La-

v ΠΝῪ) τὴν μᾳ med He, Ajin Vau, fidam eſſe ſocietatem, amiciſſimam
eonſpirationem; vt inter ΠΩΣ ΟΥ̓, ΠΩ ſõ: quomo-v 5 coll. Sam1, 17,40-do etiam ὋΨΡ aæſlas, quod eiusdem cum ΠΡ formæ eſt, recti-

us a ΓΝΡ abſcidit, quam a Ὁ tæedio aſfectus eſt, deriuabitur.
Quis porro citra maximæ temeritatis ſuſpicionem auſurus fu-
iſſet, nomen ἘΞΞΙΞΝ Abraham explicare ἘΞ 5 ΠΌΣΩΝ
pater muliitudinis gentium, nſſi ipſe filius Dei, cui eſt ΘΠ Ὁ ταῦ
linvua doctorum, id ita expoſuiſſet, Gen. XVII, 5. denique
r Iahbetæ, cuius mentio fit i Par. IV, 9. dolorificum monſtra-
re, vixcum certitudine vel oculatiſſimus auguraturus fuiſſet,
ἢ carere mus explicarione, quam mater ſubiecit: ΜΡ ſ- Ὁ
quoniam peperi ſillum) cum dolore ἘΠῚ igitur eadem cogna-
tio inter ὯῺΣ ΣῈ} quæ inter ἽΣ ΤῊΣ omputauit, uꝑ

Ὁ ſecuit. Quou vero adhuc ſuperſunt nomina ſacra,h

quorum vera etymolo ria occulti latet? Quam ob rem re-tanlur ΠΣ πριΐκά fte notat Aben Eſra ad nomen ὨΝΜΙΘῚΊΒ Εἶχον» τὸ u5ym ΝὉ

n 7i 5 ΝΣ ΡΟ ὌΡ Ὁ  WN; ΤΟΝ ΘῈ ΨΜῸΔΙ, ὑνξετυμαλϑγ ἢ Τχ, 9». ὉΠ ΝῸ n©D ὉΡΟ 2.022 51 [ΠΝ Ἰοῦ

ΤΩΣ Nonnoumus quid ſignificet Vutiel, quemadmodum
etium ignoramus ſenſum nominis Miſael omnium nominum
memoratorum, vt& Aharonis; niſiprodita eſſent quæ de Moſe
acta ſuni, ignoraremus cur itu appellatus ſit? Vnde conficitur, in

cx-

le



νν Σῖδε m σὺ Genx, 8. “ὃε nmm ΔΝ 1 5] δῦ ὩΝ ΤΗΝ 55 ανῸ vra; ΄Ν

Vu;
[τ hlenem ſielymloniam omnum pomſtu- normnim prwpiotun ι(( evhpta nonll in ſacts t

ΕΣ Ὁ

SACRORVM NATVRA ET ORIGINATIONE. 23
explicandis nominibus propriis, ac difficilioribus inprimis βvbi Spiritum S. ipſum ducem non habemus, debere nos mode- Ἷ.
ſtos εἴς, nec nimium dogmaticos. e 4. εὗρε lunlosim 2:9 n "ἤει 29,2. ΠΡ ἢ (ἀν απ ἡ},

rlΩ ἃ r δ Xiii. viole με "εε ΤΑῤλῶνον m Raſun ἐλοηΐ ſenn ΒΡ im;

Ἀπ ὁ ἃ ῃ ἀι ΓΝμν]50 vero I mmu an um no quoO um am no- uo ndam rlminum propriorum explicationes, quas S. Scriptores ææplicatio. γ ὙΨ Ν᾽ u; n
ſubminiſtrant, rem potius ſenſum, quam verba  lite- Serinm Suera nmi χν ν᾽, μ(,lielarall υν ἐνὶ jl

ταῦ ſpectant; ideoque non grammaticæ ſunt, ſed herme- ſunt πιαρὶς νύ 5. εἰ παίειν

voibales.L. g. Noach, quietem, metonymice auctorem vel cauſſam Ὁ} 12 Ψ'Ψ ΔΟΡΔ ὈΦΊΩΣ, n Α
λ΄ τῷ l
 al mπα ο ΣΎ,claraturus Hic, inquit, ὙΟΓΊΣΣ conſolabitur nos, Gen. V, 19, VASn ΑΝ ἔς n2v

Quibus verbis non hoc innuere voluit, vocem ΓῊῚΣ ἃ δ᾽}Γ᾿ μαόκοτο

eſſe deriuandam, ſed talen fore filium τοαράκλήγον, ctus I

Iã

Άblando ſilamine,anxii ac perturbati ob maledict onem ar [ΓΙ
requieſcerent ac refocillarentur, vid.lau
fert. 5. XVI. Sic quando Moſes filio
dito, nomen ponit τς. Gerſchon
exul fui in terra peregrina EX. Il, 22.
lum eſſe conflatum ex  peregrinus
pacto ποῦ 2&utn, ſed 2=u ſcr
men ne ſic quidem commodum fuiſſe

4 ipſa exilii terra id filio indidit, non ἃ
nus ibi fui, ſed hic, tamquam in. loco pr

ὩΣ expulit repetendum eſt, δὲ cum 27
ſionem exilium ſignat: vnde etiam cu
ptum apparet, coll. Gen. XEVII, i1. cou
cedat nomen Ὁ Sęmuel, ab Ha
ſitum, ſubiuncta ratione, ΤΩΝ ΠΥ
tii illum, 18am. I, 20. Propterea vero
ἧς Ὠγ) ἃς ὙΜΔΣ, petitus coram Deo, vt
δι P. 418. diſſficillime explicat, ſed idem



293ECTIO PRIMADE NOMINVM PROPRIORVM
Deo, ſcil. ΝΘ petitus. Quæ conſuetudo Nomina propria
non quoad verba, ſed ſenſum explicandi, perquam familia-
ris eſt etiam auctoribus exoticis. [τ Suetonius in Caligula,
huius appellationis originem indicaturus: Cognomen Coligulæ
caſirenſi ioco traxit, quia manipulari habitu inter milites edu-
cabatur. Eodem modo Aenobarborum gentis natales refert,
in Nerone ſubinitium. Ἐπ Homerus Odyſl. 5. v. 6. 7. de Iro pau-
pere decantato, cui Arnæo ante nomen ſuerat:

ἦρον δὲ vioi κίκλησκον ὥἄτσαντες
δυνεκ ἀτωγγέδαΑεσκε κιὼν ὅτε nivſic ἀνώγοι

Irum vero iuuenes vocabant omnes,
Quoniam nuntia deferebat profectus quando aliquis iubebat.

cum tamen non 80 ἀπαγγέλλειν ſed ἕρεῖν appcllatio illi hæ-

ſerit.
δ. XIV.

Quædam Sunt quædam Nomina propria, quæ pro diuerſis re-
το diue:ſisreſpęt Ipectibus, diuerſas patiuntur originationes, ſiue εχ τοῖο»
diuerſimode ſsjue ex parte, ita tamen, vt vtræque amice inter ſe con-
deriuantur ;eniant, ab imponentibus ſenſu fœcundo atque cu-

ες

l

ΒΩ κα mina ἢ εκ siuerli? ὧν mulatiuo, coniunctæ ἃς copulatæ eſſe videantur.
e ἐνκὺῦ Εν. »ἘῸ ΝΖ DBeerſate, recte exponitur quidem ꝓu-mologii imnshta, 5] εἰ ὃν er

l

Δ ὦ κα Vill ol 7) teus lurumenti; ΩΣ ὩΣ Ὁ quodibi iurauerum
hἢ τ μα τ) vqmhv illi, Abimelech Abraham, Gen. XXI, 41, Necverodiuerhir lemneri lut γέασασ la vim vocabulo feceris, ἢ id vertas, puteus ſeptem, ſcil. ouium,

quod Abraham, inter cetera dona, etiam ſeptem oues, ſeor-
ſim collocatas, regi obtulit, huic, cauſſam ſciſcitanti, re-
Ipondit: ſeptem oues occipies e manu mea, propterea, vt ſit mihi

h dicumento, quod foderim hunc puteum, v. 28. 29.30.7 Veteres e-Usoæ ivem ἔσαν αὐ [απ ile nim, eſſet ſolemnitas ſanctior religio,

-r

Mu sominalus γα, rume. certa quædam ſymbola ad hunc actum afſerre, eaque ſentena
adhibere nonnumquam ſolehant, a ſeptenis his ſymbolis,γ᾿ ΤΩ, οὶ ψερίεκαλίης τρία ſym-valil; κχ 15

λοις ν, 2, [Δ &olis: quemadmodum contra, Pythagoræos, per quatermionem,

υἱσείς ΙΝ τὴν δ nipas 7 quemδε xIX 5..-Sit εξ proverty; illis “11 ΔΨ ἘΔῚ Ι ὀπκεγί lemiore σἰμεν.

Φ- Ζ'7brige exttitil ἣ cum ἐδ yimum orlum/ eum io renvucitun
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SACRORVM NATVRA ΕΥ̓ ORIGINATIONE. 25
quem numerum ad integritatem animæ ſpectare crediderunt, Yrſo lemiore em 1dem ἔσο
iurauiſſe refert ALEXANDER AB ALEXANDRO G.D. L. V.
e. 20. Symbolorum autem ſeptenorum non obſcura apud pro Vel βαΐσαᾷ Non” ΤΩΝ

Ι: “27 Δέπὶ αὶ
2 η.δ' 1fanos exſtant veſtigia; vtquum HERODO rVS in Thalia ἃ νύ lyrer ate αν ra amo veà-

ViiI. Arabum fœdera deſcribens, ſeptem lopides ſanguine tin-
cos allegat: HO MERVS lliad. Τιν.243. Agamemnonem Achili ΧΑ], 4).33. d lnaeo ζ xru

΄ς 7iusiurandum præſtantem inducens, memorat ſeptem tripodas 55. Undle e xXV)i 18 δὲ yonli
9

dono illi miſiſfe. Sed ad ſacra, quæ nos præcipue iam ſpecta- ὅη αὐ ΤΩ γεξῆΐ 4 07
mus, reuertendum eſt. Rachela, filium nuncupans ΟΝ Ioſẽ- 3756 y? ὙΨὴ! γὴν» ὑῶν),

κα μαδον πτώδια αὐ ΠΝ αὐ, ὦ μδιο τς τὰ ἦσο ras. luuſs Ἰρηεῦν γεν σρᾷ,
AΩΝ ΞΘ ΩΝ οὐδ, inquit, Deus opprobrium meum; nuit dim tum æ Meſenolamia n

alteram ἃ ΠῚ addidit, propterea optat V. 24, ΣΌΣ n” ſtnaræam veutriarub, in ilintre
ΠΝ 12  addat mihi Deus filium alterum: quas deriuatio- haverel, ſen xxxi, a. jloru m οἴ
nes contrarias ingenioſa muliercula, admirabili quodam acu-  ſaanæan iam ΣΡ} reveslẽ

1x, Ὁ 7 πο,mine vinculo ſuauiſſimo connexuit. Suns ΒΝ ΦΆΘ λας u 114 dedint ἐσγρσκὴρ, ul ῥα,

nΩΝ] I r
:nbalile/s tll με" χχᾺ aurm ΠΝ) ἢ Ὁ} 2) Η 8 int sulmenli linl'n

SECTIO II pelitu laius elal ν- 80
J&In σιίσὺ ϑῆνηιν σὴ

DESVBIECTORVM AGNOMINIBVS, POLYONY-ſC5 ſi,ist umla αὐ livats,
MIA, HOMONYMIA, ET NOMINVM

METAPLASMIS. rum ex ralayrĩm in Meſbyolami7n
έ

rumq ί "ΝΣ ἠδ. XV. m l&adern, Gon xxvilt, il],
cun m e δι lyſe ſona2Oſtquam Nominum propriorum variam rationem Nomiaum οἰκί, reutrſus ἐνζιχν,V conuerſionem, prærogatiuam quam in verſionibus pro

4

iorumS. Textus obtinent, denique etymologiam per- diuiſo. “Γ᾿ om prtuil ar
ſpeximus; δὰ diuiſionem eorum progredimur, quam *eiſe, εἰ nrocut ἡ bi acΩν

NOMINA, aut ?/m22 AGNOMINA, eaque locis ςσρχῷ; vo φαμεν;duobus abſoluimus vocabuliss Sunt enim aut τῶ FAV ζω
uuu

 nonina iamperſonis communia.
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2]ό SECTIO II DE SVBIECTORVM AGNOMINIBVS
Al i1d2ni LoCIS præter nomina conſueta, etiam agnomma quæ-

m i vorlar ὙΠῚ ſin x},  terra Nimrodi Mich. V, 5. Aegyptus, terra Chami ΡΥ, ΟΝ, 2}.
Ἵ ΠΕ τῇ Chesbon vocatur υγός Sichonis Num. XXI, 27. 28. Aſſyria,
LEEEE: dam hæſerunt, plerumque quidem a domino ἃ poſſeſſore, vt

ἊΝ tamen ab illuſtri quadam perſona, quæ ibi habuit aut elegitΓΝ 27. Arx Zionis, υγόν Dauidis 2 Sam. V, 75 Nonnunquam
ἢ patriam: 6. g. Bethlehemum cognominatur vrbs Dauidis Luc.

β- l 1I, 4. quod ſcilicet in ea natus educatus δι; Charan, 9705
Ν

lli Nachoræ Gen. XXIV, το, coll. c.XI, 31. Capernaum, vrbs Chri-
εἰ αν fi Mat, IX, I. coll. c. IV, 133 Nec non ab aliis nobilibus cir-

cumſtantiis. quomodo Iericho, ab vberrimo palmarum pro-
mi εἶσ lorrene Fivem vealipm;”m bm uentu, audit vrbs pulmaorum Deut, XXXIV, 3. Hieroſolyma

ἢ i "παπᾶ  r-L templo, quod continebat, vrbs πῶ Dan. IX, 54. Matth.
l

m m}s 6, 0", Neaon “Δῷ bm æ XXVII, 53. Frequentiores ἐσικλύήσεις in PERSONIS inueni-
"ἄςnr ΟΣ

μι
ΔΝ

m

hἶ I 5 Viluc ΑΓ 9538 ἢ 5 as, qua voce generali h.l. quidem cognomina agnomina in-

να ΜΠ Xum 348
telligimus. Non enim licet Nomina ſacra ad Romanorum ap-

ΠῚ
ll εν pellationes in omnibus accommodare. Sed de cognominibus
Β. δ. XVI.

n ὦ
Plurima ſunt, quæ cognominibus perſonis adiicien-Τὰ ἐαππιῃ Cognominavnde tracta dis locum fecerunt occaſionem, ex quibus præcipua

τα ΜῈ

ſint. illuſtriora, quantum fieri poteſt, breuibus recenſebimus.

ſumn LIBERI COGNOMINANTVR ἃ PATRIBVS, quOod ita

,h)

e-

n
eſt frequens, vt exempla non deſiderentur; A MATRIBVS

ro rarius, vt cum vxor Eſaui Oholibama vocatur filia Anæ, non
viri, ſed mulieris, vtpote quæ erat 7 βόσομαl

i

I ν Matliredæ, vtpote fſilie Mezahab, ibid. v. 39, 810 Ioab, Aſael,
1} I  Vxor Hadaris Mehetabel cognominatur, ſilia,non Matredi, ſed

 Aniſhi ocanturæſii Iſeruiæ ſororsDauds 5. II
IlV 1 11,2 81Πῃ. ,ἴξ.0ο..i X ramis uraqnan les aiqqua; iPar. Π,16, Interdum

li mi, ΟὟ
ὍΝ

utlllu
tVhi

ii»

Δα μν
ſſi

mnun

Dn να.nv ivmy ἢ ἤ ἐμὲ ὅρμο COgnominatur filius Iddonis ἘΠ, V, 1. qui tamen Patre Bara-
η εἶδεν" στ, παν»-r

1V1 δ, (9. (ἤυπσνις
v chia, Iddonis filio, erat natus »Zachar. 1,1. Pratres ſororesqueXZ2

2: n πμηπηβ  6ſ  namis ἈΝ nonnunquam froibus illuſtrioribus,

ι ΜΠ pov qn e xxxt, ει.
rumque a Simone ſolet addi cognomen, 6. c. Io. VI, δι Rebec-

ca,
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Porro rosTERIA CONDITORIBVS FAMILIARVM. Hinc 7,
Leuitæ, Amalecitæ, Edomitaæ,cetera: hacratione cum Ioſephus,5,

ſponſus Mariæ, Mat. I. 20. tum ipſe Seruator (quanquam hic per
eminentiam) appellatur ſlius Dauidis, Matth, XII,23. c. XXII4.

ADOPTATI ΑΒ ADOPTANTIBVS. Quemadmodum
adoptiuus in adoptatoris gentem hæreditatem, ſic etiam in
eiusdem nomen tranſiit; arrogatione ipſius naturæ veritatem
imitante. Illuſtris eſt adoptatio Manasſis Ephraimi, in ſor-
tem feliciſſimam Patriarcharum Incobidarum, Gen. XLVIII,;.
6, vbi Iacobus morti vicinus, loſepho, Duo filii tui, inquit, qu
tili in Aegypto nati ſunt, priusquam veni adte in Aegyptum, me:
erunt; ſicut Ruben Simeon erunt mei: ſoboles vero 1214, quos
genueris poſt illos, tui erunt; de nomine fratrvum ſuorum vocobun-
tur in hereditate eorum Hinc PLiNIVS Ep. L.VIII 18. ἐπ
nomen aſſumere dixit, pro adoptare, Verum etiam Moſes ἢ,
I. commemorandus nobis eſt, qui, cum adoptatus eſſet a prin-
cipe femina, filia Pharaonis Exod. II, τὸ, aſpernatus eſt ex-
celſiſſimo animo, vocari filius παῖς Pharavnis Hebr. ΧΙ, 24. Hoe
ſenſu Iudæi, quorum erat ὑιοϑεσία Rom, IX, 4. vocantur Alit
Dri Deut. XIV, I. conf. c. XXVIII, io. Et inN. T. Chriſtia-
ni, qui adoptionem acceperunt Gal.IV, 5. 6.

FILII PRIMOGENITI EX LEVIRATV SVSCEPTI,, ADEFVNCTIS NAVRALIVM PATRV
M SVORVM FRATRI-BVS, in quorum hæreditatem ac bona ſuccedebant, adpellabantur.

Hinc Onan profligatiſfimus homo, iuſſusa patre ſuo Iuda
ducta leuira, defuncto fratri ſobolem procreareGen. XXXVIII,
8. cum nouiſſet, non ſuam fore ſobolem iſtam, nefando ſcelere,
ſemen in σοῖσι cum leuira malitioſe profudit v. 9, Deut.
ΧΧΥ, 6. expreſſa lege diuina cautum eſt, vt primogenitus,

[αὐτά fratri deſuncti maritipepererit,ſt tſiquem e 1 ὁ per nomine fra-tris defuncti, hoo eſt, filius eius adpelletur: vt ne deleotur no-
men eius ex Iſraele Quæ obſeruatio vtilis eſt ad tollendam dif-

D2 ficul-
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ca, quæ ſoror Labani Gen. XXV, 20. Eliſchaba, quæ ſoror
Nahaſſonis Ex. VI, 23. cognominatur.
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28 SECTIO II. DE SVBIECTORVM AGNOMINIBVS
ficultatem illam, quando Zorobabel, qui Hagg. 1,1, Schealihi-
eli, idem contraI Par. IlI, i7-19. Schealthielis fratri Pedoiæ fi-
lius attribuitur. Nempe Pedaia Zorobabelis pater naturalis,
Schealthiel vero legalis tantummodo ſeu ciuilis pater exſtitit.
Quomodo 1ac. GvssE TIVs in Confut. libri Chizæut E-
muna Ὁ, ΤΠ, c. 1. difficultatem illam, quæ ex varietate genea-
logiæ Chriſti,apud Matthæum Lucam exſurgit, pariter ex
Ieuiratus legibus reſoluit; ita vt Ioſephus pater Seruatorã noſtri,
natura quidem fuerit filius lacobi, ὁ Salomonis ramo; ſed inte-
rim quoque filius lelii, e Nathanis romo, nempe vi Legis, qua 95
ius ſemen eſſe cenſetur ac reputatur. Cuius rel vberiorem de-
clarationem vide apud laudatum auctorem.

VXORES A MARITIS, vt apud Romanos Caia a Caio
denominabatur. Hinc apud Eſaiam c. lV, 1, ſeptem mulie-
res, vnnum complexæ virum, miſere clamont: Panem noſirum
comedemus, veſtibus noſtrũs induemur, tantum vocetur nomen
mum ſuper nos.

MVLTI A PATRIA COGNOMINANTVR: x quibus iam
Magdalenam Iſcarivtem producemus, quæ cognomina per-
uerſe ſolent explicari. Prius enim felict quodam ſuo fato, in
nominis dignitatem ex ignorantia eſt euectum, cum nihil ſi-
gniſicet aliud, quam femimam ex Magdala oriundam, vt Gada-
renus eſt homo regionis Gadaræ qua nota, Maria illa, ex qua
Seruator ſeptem eĩecit dæemonas, ἃ ceteris Mariis diſtinguitur.
conf. Luc. VIII, 2. Poſerius ludæ proditori. proprium eſt,
quod ſcelus, licet vix dignum ſit, in cuius agnomen inquira-
tur, genuina tamen eius originatio. eſt indicanda. B. LVT HE-
RVS, quiid reddere ſolet, δα õſchatioth, pro cognomine
quidem, ſed non gentili habuiſſe viderur. Plane vero ErR ANC.
2vNIVS audiendus non cſt, qui 4 v cluſi illud deriuat;
vultque dici ab eo, quod maiſupium clauſerit, aut, per inau-
ditam prolepſin, quod fauces ſibi vccluſerit. Sed ſine dubio
a patria proditor nomen habet: nec tamen ab vrbe Xe-
nivth, vt ſit ΣῊ δὲ vir eriothenſis, quod placot pluri-

mis:



POLYONYM. HOMONYM. ET NOMIN. METAPLASMIS. 20
mis: (δὶς enim non per 1) ſed per Θ ſcriptum eſſe oporteret,
pro more Græcorum, qui 1 σα Hebraicum per ſuum Theta
exprimere ſolent: mira præterea eſſet translatio, ex dua-
bus vocibus, quarum altera communis eſt, facere vnam pro-
priam) ſed potius ab obſcuro Galilææ vico aut pago Iſcar; vn-
de ἰσκαριώτης ſignat lſcarienſem, vt Ηπειρώτης, Ἡφακλοιώτης, Epi-
rotam, Heraclienſem.

A MAGISTRIS ET DOCTORIBVS DIS CIPVLI COZnO-
mina ſibi eſſe voluerunt, vnde apud Senecam nomen ferre ali-
cuius, eſt inter ſectatores cuiusdam eſſe. Sic Sadducæi, nobiles
inter Indæos hæretici, ἃ Sadoco, quem ſequebantur, ὀπίμλησιν
traxerunt. Diſcipuli enim magiſftrorum ex imitatione cenſcntur
filii, ſic recte putrum eos venerantur nominc, vt Eliſa Eliaim ad
ſidera tendentem 2 Reg. II, I2. Et ib.v. ας, Prophetarum dicuntur
filii, qui ſcholas eorum frequentibant. conf 1Tim. I, 5, vbi ὃς
Paulus Timotheum γνήσιον τέανον ſeu genuinum vocat ſilium.
Inuidioſe vero G. as or in Lex. N T. ad vocem βααήίζοεν;
horrendum Ildololatrarum nomen in eos detonat, ΣᾺ] αὖ eccle-

fVaæ Dotoribus,quantumuis excellentiſſimis ſe denominanti. Nam,
vtrecte prædicat luſtinus Martyr Ap. I. Ex nomine ipſ certe
neque luus cuiquam, neque pœna recte debetur, niſi quid vel per
virtutem,vel per prauitatem foctum αὖ eo probari poſt

MILITES ΑΒ IMPERATORIEVS Clariſſimis cognomi-
nari conſueuerunt. Hinc legas memoratos viros Dauidis, Io-
abi, Abneri: quos, vbi hebræa phraſis latine vertenda ſit, recte
vocaueris, Dauidianos, loabianos, Abnerianos; ut Cæſarioni,
Pompeiani, cetera. Quam ob cauſſam apud Romonos, qui
Iecti erant ad militiam, innomen Imperatoris iurabant, vt teſtan-
τοῦ hiſtoriæ Romanæ ſcriptores. Nomen Chriſtianorum ſan-
ctiſimum, δή hæc duo, quæ iam attulimus, momenta commo-
disſime referemus. Cognominantur enim a Chriſto, quatenus
excellit, MAGISTER a cælo delatus, imPE RATOR felicisſimus.-
Vnus ὁ}, inquit ipſe, magiſter veſter, Chriſtus Matth. XX IlI 3.
πο] ὙΠ 5, quis εἰ doũor ſicut ile? lob.XXXV, 22.

D3 Idem



30 SECTIO II DE SVEIECTORVM AGNOMINIBVS
Idem claret Dux exercitus Iehouæ Ioſ. V, τ4. princeps vitæ
Act. .I, i5. in cuius nomen homines, ſanctiſſimo baptiſini ſa-
cramento ſe obſtringunt, ſub quo militant, præmia dona-
riareferunt, victores euadunt, tandem triumphant. Quam
obrem GREGORIVS NYSSENVS de Perfect. Chriſt. tantum
cognomen merito vocat, κοινωνίαν 75 μεγίφε καὶ Θειδ) 7 καὶ πρώ--
Ἵκ ὧν ὀνομά)ων, communicationem maximi, dininiſſimi, excel-
lentisſimi nominis; quodvt ipſa vita exprimamus, quam elabo-
randum ſit, egregie ibidem diſſerit.

Denique EX ALIIS NoTIS ILLVSTRIBVS, cogno-
mina hominibus hæſerunt. e. g. Simon cognominatusCananites,
Το. ζηλωτὴῆς,ςΟ]1. Math X, 4. Luc. VL13. a pio, quo pectus eius arde-

i

ϑεσλογόςρ bat, feruore; Ioannes, auctor Apocalypſeos, ϑεόλογος,αποῦ præ
ceteris Apoſtolis, ſolidiſime exiſtentiam naturam τῷ λόγα
demonſtraſſet, quo cognomento, eandem ob cauſſam, inter Pa-
tres Gregorius Naxianzenus fuit honeſtatus. Ioannes Iaco-
bus ab ipſo Seruatore cognominantur Βοανεργὲς Marc ΠΠ,17. he.
ΟυΧΚΎΣ 55 ΜΠ tonitrui, fulmina, vt exponit B. HILLERVS:
ſiue quod τὰ militia Domini, inſtar fulminis hoſtes percelle-
rent, quo ſenſu Scipiones a Marone duo fulmina belli vocan-
tur; ſiue quod vox eorum tantæ futura eſſet efficaciæ, vtvelut
fulmen in cordibus eſſe videretur. conſ. PſL.XXIX. 3. Sic pro-
fani Oratoribus potentiſſimis ſulmen orationis tribuunt; Cic,
ſam. IX, δι. Ariſtophan. in Acharnenſ. de Pericle

Ἡσρώπτ᾽ ἐβρόντα ξυνέκύκα τὴν Ἑλλάδα
Fulgurabat, tonabat, commouebot Græciam

Hæc ἄς ipſis cognominibus ſuſſiciant. Pauca de eorum vſu
ſunt adiicienda. Qui hic eſt præcipue, vt homines, qui idem
ferunt nomen, his ſignis diacriticis a ſe inuicem dignoſcantur:
ſlicet in ĩllis, quæ a Deo ipſo, abSeruatore noſtro optimo ſunt
jmpoſita, lubentes myſterium admittamus, vt in Boanerges, quod
ĩam adduximus, Petro inprimis). Sic e. c. Iacobus cogno-
mento Zebedæi filius, diſtinguitur a Iacobo Alphæi Matth. IV,a1.
Marc III, 18,qui etiam minor fraterChriſti audit c. XV, 40.Gal,

10. 5i-
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19. Simon, lonæ filius Io XX,15. vocatur, oppoſite ad Zeloten Luc.
VI, 15. alium quendam eodem nomine, infelicem proditoris
genitorem Io. XII, 4. Iludas, Iacobi frater, Iudæ v. 1. qui Leb-
ὅκῃ» ὃς Ihaddæus cognominatur, ſollicite ἃ Spiritu ſancto ſe-
iungitur, a luda Iſcariotha, quum κατ᾽ ἄρσιν aeſcribitur, ἐχ ὃ
τσκαριώτης Ioaonn. XIV, 22. δίς Moria Magdalena tum ἃ
Θεοτόκω, tum ἃ ſirore Marthæ Io. ΧΙ, 5. Cleopæ vxore ς. XIX,
35. συ lacobi minoris moter Luc. XXIV, 10. Ioannis
Maorci matre Act. XII, 2. diſcernitur. Quam conſuetudinem,
cognomina addendi hominibus, etiam profani bonæ notæ
ſcriptores, ἴῃ his præcipue LAERTIVS in Vit. Philoſ. ob-
ſeruatt. Hinc ſenex apud βάση. in Trin. IV.V. 74.

At enim mulii Lesbonici ſunt hic, niſi nomen patris
Dices, non monſtrarepoſſum illos homines, quos tu quæris.

Denique, non raro in facris cognomina nuda ſine nominibus
occurrunt: quod fieri ſolet, aut per compendium, vt ſilia
δειρῆς Gen. XXXVIiI, 12. filius Chur 1Reg. IV, 8.11. 1a. Thad-
εἶδες Marc. III, 18. aut per contemtum, quod nfra trademus
explicatius.

δ. XVIIQuemadmodum plura cognomina perſonis in Iicras δ΄ ἃς um
{16 orſcriptura aſſignari iam vidimus; ſic porro prætermitten πολυωνων

dum non eſt, iisdem nonnunquam plura fuiſſe Nomi-
na. Quæ probe tenenda ſunt, ne audacior critica, in
Genealogiis inprimis, ſanctiſſima monimenta corru-
ptionis temere inſimulet.

Negari nequit, PERS ONAS varias in S. literis memorari
“τολυωνύμες, ὃς propterea Rr. D. KIMCHI δὰ IPar. VI, 44. hanc vo-
cat ΠΟΣΊ coniuetudinem ſcriptorum diuinorum, vi modo hoc,
modo altero eas vocent nomine. Sic εἰσ Eſauo etiam Edomo nomen
fuit Gen. XXXVI. τ. Salomo, ledidia æ Sam. XIII, 25. idemque
Lemuel Prou. ΧΧΧΙ, τ. Coheleth Coh. 1,1. de quibus poſteri-
orib.as appellationibus cons. Nor. Vber, Hallenſ, L c. simſin,

ΤΣ ΦΧ

μία,

“Ὁlnrinẽ ſleal μένηι νὴ dem

yObiuerſa avi mina ι44

ἢ α΄ commnia, alia
perſoma lin slind νι ἊΝ
Iaqti  qui Ψ' ΣΝ ὁ ſam.
ιν i5. 14. byn uhia Alia,

rum Sauſ eommune ΜΝ

ul Meralæ auoq compelal

a 4mmerſ ἐπ, τί ἀν ΑΣ ΤΟ
aluy ιἃ ἫΝ ῃ δ.,ς Ai8

πων χὰ A

4



32 SECTIO II. DE SVBIECTORVM AGNOMINIBVS
ex plurimorum Rabbinorum ſententia, Bedan τα Sam. XII, iI.
Ita quoque Eſaui coniuges variis veniunt nominibus, Quæ
enim Gen. XXVI, 34. Iuditha, eadem c. XXXVI, 2. Oholi-
bama, ὃς quæ in priori loco ſasmatha, eadem in poſterio-
ri Ada; denique ouæ c. ΧΧΝΉΙ, 9. Machalathu, eadem c.

ἡγηνόν ΚΧΧΥΊ,3. Baſematha adpellatur. Chileab, Dauidis ex Abigai-

2«ταν υδοῦρεσις δας τη Τηίσο ον
ll ἐμ τ 7ie ipſe induet incautus interpres; ſed hoc argumentum,ων ulζ(ωῖθι Iv-qiſſertationis noſtræ excedit circulos, 8114, quam quidem

ehi l
πα, l4, nobis ſunt, ingenii doctrinæ præſidia requirit Quam ob ſiyſ

πα ioTmuot Eę itagm; ἀρροΐϊαα δῶν ἔσδω Ἰυφ ΙΧ, Μὲ

λ

"τσ, πῆ τοι. IPar. ΧΙ, 4. 5. ab incolis forſun priſcis ac poſſeſſoribus Ie-
suu γα [οἷς Ioſ ΧΥΤΙ,28. Vnde, ſi qua locorum propria nomina ΚΡ

 Vel æquiuoca, vel ſcriptorum ſacrorum æuo minus nota fue- κα!
llill7 Adrunt, ea vel diſcriminis cauſa, vel generatim perſpicuitatis er-βαν-ὑ, ὦ, go, per ſynonyma declarantur: vt cum Iudaica ilia Bethlehem

βάνει, τος Αρραν es ΟΝ πα τα τα ας memnu=
daica Mamre, eiusque priſcum ſynonymum Kiriath- Haorbab, re-

ΣΝ t nm onἢ Γ᾽ ὌΠΝΣ εὐ, an tum,quod, 11 1 1Π}10
ar: ἢ

quam credendum, Ligos ante audiuerat, poſt Conſtantinupelis& No-
24 τα oma vocaorum eſt, hodie Stambol, quod ex illo contractum,Σαρρα τ pellatur. Nomina enim regionum,

μὰ 3vide exemplum Num. XXXII 42.

etorum Πολυωνυμίαν ſubiectorum caute obſeruandam, exci-ὡ"

-gẽ- piat notabilis eorum ὁμωνυμίᾳ. Sunt enim propria nomi-
πα iſ, na multa æquinoca, quæ diuerſis rebus, ſexibus, ὅς perſo-m 45is, communi iure conueniunt Οὔ. Rela Surentuſim At

κ᾿ an αταΐαψ μ.2:. 66}!τῇ ΟΙΓΡῪΣ εἰ λᾶθηνδὲ amæti [4 ΦΙ.Ν 52») 1Δ ΠΝ ia. v””

7] ἐν χλ neg, 19, ἀφ, γὸν ΓΝ "υῇν εἰ aliby ab eo εἰν ὦ [τονΑ

ρένηπλε ὅς. (γι. 18927 3h ſem qui ἰσηισρε (ἢ σῇ; ὍΠ) 8."

ον νεῖ τὴν εἰ ρον õe μενα ας αὶ ἐὰν

 ”":1I?/;ὍΝ all ΥὉΣ αὴ
ΠΗ.

ΠΤ ΤΥ ΡΉ ΝΣ ΚΑΊ ΤΠ δ

“Δ

01

ΠΣ ΩΣ

y

u-—

m.

ΕΒ.

i
mſ

rDm

xæ
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ΞΕ ΠΕΡ τὸ
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Αἰ

Iæ, τὸ ὃ ὙΠ ΤΗΣ ΠΡ  t hv35.5 u
Vv.nein .Α Διν, 6. Ἀ  Θατμεράτο κα. præcea ue varis omomsus, naarus, ἀμ]. Ynlinii Σ anm. 21, “αι ſuXtm

g-

UNE ρέει δνειςο ον τὰ ας Ξ αν τι ταῖς οὐκ μα βαρ ναα αν vuææ;; r
ἔμπα “ἰδ ἀτοισιυηυς hic locus iam poſtulat, vt plura addamui. οἷς ãlir tlias ΝΠ... vrſy 0

 2
οι g. Cainus ὃς filio, vrbi a [6 conditæ, idem Chanochi focit a n manr

m—sr-. “5tnomen, Gen. IV, το. quo etiam inſignitus fuit Septimusab A- '47L a ἰὴ Aax́ ΠΣ

κ΄ἢῳσδτο nomen eſt ſocrus Eſaui Gen. XXXVI, 2. vbi minus re-
te B LvTH ὑύδ %na) idem vero virile tum ἔσο ὙΓ εἰ, traler Stum 10

ΜῊΝ ον damo Patriarcha, beata εναλήψει ĩluſtris e V, 18. Ana mulie- ἀμφ, αι, æ vuo Noenor/ (απ
a>-~-—-

2 ἃ ῷ I- ἂν] ν ε 4 15.} 2. 37Ξ΄W 34 heonis, V. 30, tum filii eiusdem, V. 24. Oholibama item, quod (δὼ ru actbæ ιαἰ. "ἰὼ
-.-»-Ἵ- ΩΝ“

1 ſequioris ſexus vocabulum eſt v. æ. tribuitur viro princíi ldu-; ἥκῃ, Ψ
ΠΠ) mæorum V. 41. Thimna femininum eſt v. I2. 22. maſculinum coubit urαὶ

 ò ΝῈr]V

(ΤΠ ες. ad tabulam Pythodoris. In ſacris vero monimentis ἡ
otamus, Ebræos nonnunquam patris, frequentiusque πλον 22 Ὁ" Ι 1&. πφῇ Πρ4] (ΤᾺum iluſtrium nomina, filiis impoſuiſſe, vt felicem colmf) llaſrtart 4 ΝΣ

n memoriam renouarent: hinc eſt, quod eadem nomina,

LEL r
m iisdem ſamiliis, ſæpius frequentataa. Neceſſarii EliſbethæN Ἄς 1 Muiæa tcailld
filium circumnciſum vocabant ex nomine potris ZLochariam. εἰquod LIGHTFOO TVs in Horãs Hebr. ad h. l. dicit rarum eſ æ AGoran Δ 9.86 δ.
exemplum, cui viæ par in S.S, inuenias; reclamante aute 4... i ſa

μι.

Π

δι

Ιν

Ἃ

αἱ ἀφίει,

Puerpera, Ioannis nomen ſubſtituente, illi mirati, Nem {μι nimero Xojtn 2hquiunt, in familia Tua eſt,qui iſto vocetur nomine, Luc. I, 55.Vxa ſelno iltr anan?

2.

e

r

-r

Tſadoci exempla poſſent ad- υς ἥλω  n δ
Pl ΙΔ] Sic in gente Kahathitarum quatuor commemorantur Lſtbav t Σ Ἴων, vuo releæi?

Va l

"έριν ἀεΨΊ, διο τας ἷὰ ΑΊατοηῖς νεῖο Ἀπ τος ἀπογίφο να φο κάλεςς ήτο
τ Alet, ieavę-

Tx4
ας  4

κεν, I. i-
πρινΠΡΌ ἀμοι,ῇ excutere omnes gencalogias vacaret, neceſſe eſſiet. einĩſtavunt lor5anem allus

otius breuibus videamus quam craſſis erroribus Homonymo- Nun. xxxſl 41 εἰμ ἰὼ Χ, 3.
um confuſio feneſtram patefecerit, 8& Primum turpitudinis

alrr
χω"
ΕΣ

Valx lonetna
2

miam iuierent, ĩbimnam pellicom Eli- ΜῈ myot ſamæi, nſer ἐκ
EΤΥ n i ins ὧν phaſ nellise εἰμ v.5.5Ρ»

Juni "8 Ν ει ι σὰ πὸ ἐφ! .2 61" .}}}}ἩΝ ll ns ηὸ au
l

γι i ν»Ἱ vum μὴos.  nerms TnoitD ?uvi 1el va,1. 35ha eoll it εἴρια,ιν

4:1: εο!. ib bdi ὠσί ρ θα "Μί: (5, σι τὸν ἢ. λ83 et Clr

7 elſtelin [μο αι ua peilus m aloie]aa 59
Ἵ ἄς

afa 84
μτ-. na/ -1-} Ι.ſi Emcæu ἔβα u 3. πραΐμι ocquii εν, Σύ θ.1Ππ4 «Ὁ Prir τῷ, Ὁ aq hle
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minicu auptb 1] del. 3, 4- Συρίαν, reſeiv quir b lola,
ἔχ ἐχκ δι μράία, εἰ! ſid ἢ υ}. ΨΩ coll. Lun Guitlum ἡ

ſ a llen

ſerperam Homtnumia in ΨΩ
ΤΩΝ βήτα 7 2} (41 ἢ Ἰίτρον γῦροt

ΩΝ
a

ΤΑ Meois Ol. ΓΕ εἰ βαμί
πα Ν, ἢ

Τ᾽
lirTai εοἰ (ς}}ὲ Vali ἐἰπισ τῆν

CTORVM AGNOMINIBVSἡ ἢ 6) lean ne, ΓΝ Mius hſnaũ Gen. XXXVI, 12. eandem eſlc ſingunt cum Thinnma
ἐἰ

ΠῚ π Ὁ ΝΙΝaA ιν. κα
πιὰ vamitn rel ἀμί ἀνοίᾳ αε᾽ ſiũtſ cont m ἘΠΡ οί αἶαν ſ tumcen

δ

7!
λ

l

ΝΠ μω ἄγσο. ;7.Δ 9 Ἐς uXXxVI æ:. memorata, concubuiſſe, dein cum filia, ex ſtu-
u ſeoll ἤχει. &divi etet. LVII.  Pro orta, conſueuiſſe. Ad eandem inexhauſtam mendacio-
Iu τῇ penum confugiunt, cum Anam fratrem Tſibeonis, Seiri

N

Πα ΤΑΙ
l

 24. invnum compingunt. Feliciter enim ſuccurrit figmen- æ
Ψν

n

uv9. 7781 ΒΟ} ἡ πίναπι v. 20. Anam, ſilium Tſibeonis, ſocerum Eſaui, v. 5. ἡ
1

4

v

ΑΝ s Ν ταν τὶ ὁβομωιε, τεῆς δε παν οὶ ἐν, τ
r

lſ ἠδ πε τῷ ΠΩ Studio Paortium ab Interpret. S. Script. remduendo, moderante

ven. Præ τ, ventilata.ι ἤν, 1, ΠΩ alig αὐ 9 v. ὅν, δ. XIX.
ἐδώ I,1 Nom? um Non ſolum perſonæ res nominum diuerſitatem ad-

7 v Veetiorum mittunt vt probauimus§ XViI ſed ipſa etiam Nomina
t.π ΙΔ ὅδε eiaglimi-,rias ſubeunt mutationes inclinationes. In quibus re-

γι δ. Ὁ)
γέ" (ὃ κῶν »)ace nſendis erimus eo pauciores, quo copioſius ſæpe lauda-,

κααῇει θέσει, 49, «ἤ. ᾿{{τὰ5 HILLERVS hane tractationem iam præcepit. Suru
Δ

In genere de his metaplasmis valent, quæ Cl. c ELLAR I-ji Ὁ υδ us Can. 82. ex πὶ D. IMCHI Citat: quorùndam nomen leui- Η
i

ΔΛ ter mutatur, 115 vtolterum alteri ſit vicinum in literis, nec ſcru-ὯΝ Ι2)ἼΧᾺ Ὑ) Ῥρεμίπ hoc ſum S ſcriptores αἱ
a M

ς᾽ κω 4: σον rie a μὲδὴν ἕξ Ι" eſficit.ΦΜ, 1) DEFECTVS literæ vel ſyllabæ, quidem a) Aphæreſis;ſlj

n ἤφ μή γι, ΠῚ δ’ XVIIL νομέας
ἢΡ

οὐ. XxvV, 6. 19. pro ;m;e ν.8. ΗΝ Ier. XXIX, n“Δ ι΄ (δ᾿ 5,21. pro ὩΝΗ͂Ν V. 0) βοζορσ ΥΥΡΙΙ, 2 Reg. XVIII, 1. ΡΓ

4) αςΒΕ ὌΡΗ V. 9. ΗΝΚρ. 2) REDVNDANT IA, eaque a) Proſtheſis ὩΝῸΝ IudI 3117

ἽΕΙ pro ϑὺ Gen. XXXVIII, 5. b) ſipor
18am. XaV, 50. 5 Parugoge ΣΝ
Gen. X, 4.

εν, ἀπ sil el i1ſa.38 εὐ γηστωή lum ὁ [0 torli οἱ ἤν 7.7
a ΔᾺ Mta σα sſiphar “νοΐ γα. οί, Αὲ γε ϑιπϊτῇ νῦν (κι

i

ΔΛ

y ί ἜΣ,Vil ſeAut] ũ εἰ μαι ῃὶ ἄν 2.7. ποῇ αἰφ αὐ ἡ ΠΕΣA

Onom, {αὶ νἐπτὴ ΤΣ, War ἴθ᾽ duesæ



"}3. ἃ}] [ΡΨml nm ἰενιαα.

ttrm: “5
7 1iN--- «αἵ Val

ΤῈ) ἐ.... ὥ

ΤΥ enTæ “ἢ ΜΕΎΤΑΡΤ M ἢ ζέον, ὁ c i l
HES-ι-ᾳμφ͵͵Ὁ͵ὅὃὅ ρον γεν 5 a ῤ1 l3 META THES IS eaque a) litterarum, nmv PanIV.mIm. tſ Aolls Ronm τῷ Ι Ζ

pro ἈΨῺ ν. 4. ρ Ὁ Neh. VII, 48. Eſ. II, 46. b) el χ αἰ. ιψ, ἝΞ
a

ΠΣ ΑΣ το ΤΩΣ
l

ἦν

XVII, i9. Am. VIL, 9. ΠΝ ΤΙΝῚ ΕΠ XXX IN, I. 2 Reg. lnliat 3 l

populi Deus, 2 Sam XI, 3. 1Par. Π], 5. i σε, ν]}4) ENALLAGE, 4) litterarum quieſcontſim eĩusdem ,ſ Cęunis v
organi, ἼΝ ἃ ὙΠ τ ςρ, XI 4 17. ΡΜ τῶν Gen.

ΧΧ 12 b) numeri m ὃς ὈΛΘῪ patria Samu 8 IΦ Ι i ει τ nL19. ΓΙ ὃς ΤΥΠΟῪ vibs Gileaditidis, 2 Reg. ΝΠ, à8.3 pasL ſi em: ν᾿
XVIII, 28. οὐ Generis, ΜΏΔΣ ὃς ΠΡῸΣ τ Par. VIII, 6. 28am γ]» "ῷᾷ δ ΟΣ

πρῦ ἃς γα Ruth. ΓΝ, 20,21, d) formæ, &2 ἸΞΩΣ ΠΩ οί, ἐμ)ὲῚξΡ᾽ι  —i

ἽΠΠΩ ὉΥῚ idolum Ammoniticum Am. V], 26. &bi vide no- h
ΝΕν

tata ΠΤ 24, Hal.) 1Reg. XI, 7. 5. Ier. XLIX, τ, 3. 6) πη δ vro
componto, ὝΨ vigil,  vigil Dei 1Par. ν ΓΙ ΠΟΤΕ δ᾽ τ
τ πα diuinum eſt, vt ἼΩΝ
verhum Dei τ Par. IX, 4. Neh ὮΝ

4}.ν ΠΡ Ἢ» ἃ »Ὸ ὭΚΝΞῸΞ Eſ. X ι75᾽38. Ier. XLVIII, 23. f) etymi c umxxll3
ſenſus, Vn glo ia, ἃς Δ de αὐ ἼΔΩ ἢPYWhn Deus φῇ ſalus, νὼ
1 Par. lil, 6, ὭνϑΝ, litiget Baal ἈΠ Ή3 0Idolum, Ilud. VI, 32. 2 Sam. XI, 2I ΧΙ ΑἸ

in Deo, Φεῦ qui conuertiturXXVI, 24. vnde ΓΝ ab A V ὡςconuertens. Ceterum quod ad rac figuratantum difſerunt, 641 Σ A4 7τῳnonnunquam, interpoſito ſolut æi
non copulatiuum, ſed declaratiuuæ lb7. vel

-7

x7
Gedera, ſeu Gederathaimsc. ΧΙΧ, 2. ΜῈ νὰ ἽΝ δέον. αν
vertendum, ſedſeu: vt Ioſ. ar, 37. ἘΞΩ  Pm ς, ΦῚῪ νι} Ὸ

ſabe, ſeuSabe; V, 46. ΚΡ ΠΡΥΕ Ὁ Me- haiiaron, leu ΠΩ.

ãil Erakkon. 2 SE-
4

Aul neminſty [πα ιν, βαῤεο, 55] Ν ενπίηϊσ lelu (οφιθφίμ μἰψη ſn
ſiilſẽneſtnba n-_r  1a20 4 εἰ 4“,ἹἋἋ

τς ἘΦ, ἃ μείνῃ ἀμ u N AἫ tuy Hinuis 2 Δ᾽ ᾿ς ἐοἸ γε, τ λεύκ,
t Ἢ

NlL

ææuſĩtir

 2i m pl εἶ 4 Ν᾽ cll κυΐ &ſarὦ ἥὴι εἰ Hiahu ηλλμωι ἢ, Tire. all ΩΝ 1. ὃ st lon,l
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SECTIO III.
DE NOMINVM PROPRIORVM IMPOSITIONE,

TRANSFORMATIONE, ET νὸν AVT OMIS-
SIONE, IN SERMONE.

δ. XX.
T. 1 Is igitur expeditis, reſtat, vt de Impoſitione Nomi-
A  ,um quædam diſſeramus. In hac autem, poſt De-
ἘΠῚ immortalem, ſupremum ἧς Patrem Dominum, po-
tiſſimas patrum partes eſſe debuiſſe, natura, ſacræ te-
ſtantur literæ, licet id iuris matribus ſæpiſſime, coænatir

dem eſſe Dominum potentiſimum, qui vt ſeruis, ſic etiam ſer-V

uorum filiis, ſummo ΤΡ nomina imponit. Foc igitur ius ſu-
ἘΠῚ; cum clariſimis diuinæ ſapientiæ benignitatis ſignis ex-
πε κκεν το /i—- 2 2xse.. —r  =urær0

τις, in patres, vt capita principes familiarum contulit, ſic
eanrem illis conſirmauit perpetua conſuetudo. HincLamechus:
Noachum nom. nat Gen. V,29. Iacobus ſilium quem Rachela-
moribundu Ben-oni vocauerat, fauſtiori nomine Reniaminum:

Π αι πνέμα ψυε τάν ΘΠ ΟΠ ΠῚ ΠπτοΥγοσ τ zzaconariam, (σα!δ΄) omennato vellet eſſe puero? Luc. l, 62. Attamen coniuga-

lis

μα. αὐ “ἐκεί, s I. aa) Hnoara εἰ Ueluva, coſt Jugens
μι ψ Φ6)ε|} εἰ μῆδην πὖνοςν, ἐπ᾿

--ϑprmp.

Ὁ ΩΣneceſſariis nonnunquam, ſaluo tamen genitoris arbitrio,
ſit vſurpatum

Gentiles iam Iouem ſuum Pairem hominum appellauere..
Nos plura ſanctiora de Deo O. M. edocti, ſcimus, exeo ap-
pellari πᾶσαν πατριὰν in cœlis atque terris Eph. II, 15. eun-

τῷ, leſi nomen

ΩΝ 83teus44 lethanan ἐξ leuctat; coll. ἡ), 6.4... ὄαἱ
υ«ὐ. ΤΠ) Ni εἰ κἰγίῃ, eoll. yeris

Nniviæ) ſuli εἰ ἄμα (ρα aãtũ νῇ



galis pietas amor merito hoc requirere videbantur, vt mariti m-

ἐοιίvxores coniunctisſimos in ſocietatem juris ſui admitterent, e-
ΕἾisque, poſt acutisſimos dolores partus exantlatos, in præmi- εἰμ

mium laborum, ὀνομωτοθεσίας honorem eoncederent. Hinc ἐπ δὰ
Prima puerpera Eua, nato nomen Caini imponit Gen. IV, το Ν
em in tota Iacobi familia obſeruatur, excepto, quem com-

ΠΣmemorauimus, Beniamino. Et luda, poſtquam in primo ex
ΗΝeoniuge filio ius ſuum exercuiſſet Gen. XXXVIII, 3. vbi æeſt μπ'

ἈΠ ΡῸῚ ὦ vocauit ille, reliquorum duorum nominationem vxo-
τὶ permiſit; hinc legitur ΝΡ vocauit illa v. 4 5. Nec
vero etiam e gentibus iſta thoro digniſſima exulauit pietas. ἘΠHinc Homer. Odyſ. XVIIL. v. 5. de Iro:

Αφναΐϊ(. δ᾽ ὀνομ᾽ ἔσκε; τὸ γὰρ ϑέτο πότνια μήτηρ

ἐπιἔκ γενετῆς

ΠΝ

l

ΜΕ
ΓΝ

nt

Avrnaæeo autem nomen erat; hoc enim impoſuit venerandiE l ΗΙ͂ΔΣ

Ex natiuitate. (mater a ζ αν
Porro autem non erat admodum inſolens, vt aut mulieres, quæ ΕΣ

σάν.
parturienti manus obſtetrices admouerant, aut cognati, ΟἿΣ [2- ΠΡ
circumciſionis die δα eam conuenerant, natis, conniuente

æutapprobante patre, nomina inderent. δὶς de Ilſauo Gen. XXV, l ἅμα
27. dicitur; vocauerunt nomen eius Eſauum, ſcilicetilli, quĩ πρψέπν

ΠΣaut partui aut circumciſioni aderant. Ita obſtetrix occaſionem li
dedit Peretſo nominando, dum,quantam, inquit, Ἂν» ΤΕΣ

 Vldddd ἃ ἢ Ι ſ ſ11 pra eu propter te rupturam. cul con en τὸ u-da Pater, ΨΒ D& NB vocnuit illonomen eius Verets, c- Ι
xxxviii, 29. οἵ, Ruth. IV, 17.& locum ſupra productum Luc. I, 62..

5 XXI.  s-Ante ſancitam circumciſionis legem, nomina infan- Tempus
tibus ſtatim a natinitate indi conſueuerunt, inde vero δῇ ὀνοματοθϑε»-

ταιΑἰ το δ δὰ μαι τονε, ἀτας ας ολδοΣ ἐδ, λαὸ ὀρρούνν,
pria, quæ vſufrequentiore, primis interdum præualuerint- verſis togaam νοΐ ἄμα

ΧχAb Adamo vſque ad Abrahamum, nullum eſt dubium, la ut vli hael? orim ΠΝ “ἴα
infantes, ſimulac 1 lucem eſſ'nt editi, nomũibus οἷο ſignatos,,

Ε 3 vt lernuntn ſex- xxxil u dn ᾿ξ
(ἂν εἰ eum ααὴ ſidthelim δι

ταν οι itasi mſa.

ἢ ἃς, ἤξηδοι ἡ ΑΑΎΙ, 5Vi. upr- “ππα

i5:3) hilosde ῥυμῷ ἐενασαν κα
ᾧ; πονAtuloni ΠΣ ΣΉ) ΜΚῊΡ

ἘΣ



38 SECTIO III.. DE NOMINVM PROPR. IMPOSITIONE
vt ſatis teſtantur, exempla Cuini, Sethi, Noachi, cetera. Poſtea
vero, quam circumciſionis ſacramentum erat inſtitutum, octauo
ἃ natiuitate die, quo illud peragere fas erat, liberis imponi no-
mina conſueuerunt, cum per ſanctiſſimam initiationem, in
diptycha fœderatorum D EI referrentur, ciuitati Iſraelita-
rum adſcriberentur, quoruadmodum apuã Romanos Græ-
cos, plerumque ἐν luſtrico nomina infantum tabulis publicis
inſcribi ſolebant. Quam ſolennis Iudæis hæc fuerit conſue-
tudo, patet ex ὀνοματοϑεσία Ioannis Luc.l,59.& Seruatoris noſtrĩ
c. .ſ,æL. Quid?quod ipſe DEVS, cum circumciſionis mandato
mutationem nominis Abrahami coniunxit, Gen. XVII, 5. 23.
Non quidem negauerimus, ſæpiſſime ipſum partum continuo
ſequutam eſſe nominis proclamationem, ſed circumciſionis de-
mum die, 14 fixum confirmatum fuiſle, merito aſfirmamus.
Placet autem quibuſdam, nomina tum ἃ natiuitate, tum in cir-
cumciſione indita, interdum, creſcente hominum ætate, ap-
pellari deſiiſſe, ex facto quodam ſuperuenientibus nouis 6116
obliterata Ita cenſet in primis, homo clariſſimus, remotiſſi-
marum antiquitatum exſequentiſſimus, IAC. PERIZONIVS [ἢ
Antiquit. Babyl. c VIII, qu Nimrodum, non a parentibus id
nominis accepiſſe putat, quod fauſtiuris ſenſus melioris omi-
nis vocabula ἢ: quærere conſueuerint; ſed eum vt venatorem
ferocem, ἃς ſodalium grege ſuccinctum, ſemper ingeminaſſe,
5 22, rebellabimus, rebellabimus; atque inde poſt
ab aliis, etiam ab ipſo Moſe, hac appellatione, tamquam propria,
eſſ deſignatum. Sæepius enim, inquit, hoc accidit, accidere
etiam nunc ſolet, ὍΣ homines a vocabulo, quod frequenter no-
tahiliter vſurpant, cognomen primo accipiant, idque tandem in
uomen corum proprium tranſent. Probat hoc præcipue ex-
emplo lerubbaolis, cuius Pater continuo in ore habuerit ΨΩ
2  contendat contra eum (Gideonem) ipſe Baal Iud. ΨΊ,32.

LA&dinter alia, quæ ex profanis, docte cumulate affert, documen-

ta, ex Taciti Annal. l. 23. vbi centurioni cognomen C EDO A-
LiaM indidiſſe leguntur milites, quia fruda vite in tergo mi-

2litis, alterum ac rurſus aliam poſcere ſolebat. De Ierubbbaale
res



res quidem eſt indubitata, led Nimrodis ſatis commode ἃ pa-
tre Cufcho, ferox nomen accipere potuit, in quem auctoris
gentis, Chami, inſignis malitia ſine dubio erat propagata. Ap-
prime igitur conuenit, eum ipſa appellatione, filium ad eſfræ-
nam licentiam, ὃς dominatum quærendum, inflammaere voluiſſe.
Sed non ſumus tanti vt acutiſſimam viri docti coniecturam pla-
ne refellere audeamus. Minus autem probabile nobis eſt, Habæe-
lis nomen, in hunc numerum, vt 116 quidem retulit, iuſte refer-
τί poſſe. Cur enim mater piiſſims, tanta de ſpe, quantam ĩn par-
τι Caini oſtenderat, deiectam ſe videns, ὃς omnia ſluxa atque
caduca magis magisque experiens, ἃ vanitãte fillum appellare
noluiſſet? Licet igitur non ſubiiciatur, quænam fuerit nominis
imponendi ratio, non dubitandum tamen eſt, ſimile quid illam
exclamaſſe, atque Cobeleth ſermonem exorſus: ὩΣ ὩΞΙ
ΩΣ hZorn venitas vanitatum omnia vanitas quam lamenta-
bilem matris vocem, ſcriptor ſacer vel compendii cauſſãa, vel
iuſto forſan συμπαϑείας adſectu motus, prodere omiſit.

ξ, XXII.Res eſt pulcherrima populo in peculium DEI ele- Qualia ple-
2 raque nomi-ctodigniſſima, quod Hebræi, innominibus liberis inden- μὰ fueiint?

dis, ea plerumque delegerunt, quæ ad pietatem ſuam, fi- c' H ἃ 85

 oy
dem, ſpem, reuerentiamque erga DEVM teſtandam, ad δή... δ. εἶς ἢ;
natorum vero animum ad optima quæque incendendum, Ως, ὌΝ ὁ ἧπ nomne,
apprime eſſent compoſita.

ΨΥ, y—/DI IilMerito ἄς Nominibus Hehræorum plurimis μος prædi- 8, ΓᾺ 1705. Hal o.
catur, quod de Numero ſeptenario Gregor. Nazianzenus pro-
nuntiat, βωϑύτερον τὶ τῷ Φαινομένε illis ſabeſſe. Quæ enim de
Deo eiusque cultu, de ἔπτατο Liberatore Meſſia, de 1118 miſeria,

de omi virtute, pii ſenſerunt homines, εα ĩpſis nominibus,
quæ quotidie vſurpabant, expreſſa atque efficta eſſe volue-
runt. Quæ cum asſidua eorum conſideratione, optime per-
ſpexiſſet B. HIL LER VS, nulli parſit diligentiæ moleſtiæ, quin
illuũtna hæcantiquæ Theologiæ Iudaicæ monimenta, perſa-.

ibros diſperſa, in unum locum colligeret, eague exiiũ Vo- l Γ

 lucris

igma ὉΠῚ xvrr --4/7&vPi 1 1 23---- 4ψυῖ με



40 SECTIO ΠῚ DE NOMINVM PROPR. IMPOSITIONE,
Jucris latibulis ſuis ſeliciter eruta, Iectoribus ſub vno con-
ſpectu nroponeret. Non jgitur temperare nobis poſſumus,
quin Epigrapham eius, huie tractationi ο, XVII. p- 263. præfi-
xam, ΠῚ compendium quoddam redactam, hoc Ioco adſcriba-

mus: Hebræorum inquit, nomina frequentisſime, vel Dei nomen,
vel aliquod eius atiributum, id eſt, THEOLOGIAM GENTIS
continent. Eſentium Dei declarat τε ον ἃ, Dominus eſt is,
qui erit, qui eſt, atque fuit; Vnitatem, Ioach, dominus vnus eſl;
simpliiitatem Vriiahu, lux eſt lehoua conf. Iac. I,7. Immutabili-
zotem Ichy, manebit idem. Inuiſibilitutem Pelaiah, occultus eſit
1AH; Incomprehenſibilitatem Michael,quis eſt ſicut Deus; Immen-
ſitutem Almodad, non menſurotus; Independentiam Kadmiel
principium eſt Deus; Sapientium Reaiah, videt dominus; Volun-
tatem liberrimam lehonadab, proprio motu fecit Deus; Bonita-
tem Tobiiahu,bonus eſt leboua; luſtitiam Ilehozadac, lehoua iu-
ἐπ εἰς Veracitutem Amihithai verax eſt dominus; Benignita-
tem Eldad, Deus eſt amor; Gratiam Chananiahu, gratiam fecit
dominus 3 Miſericordiam lerachmeel, miſorebitur Deus; Ixau-
ditionem precum Schemaiah, audiuit Iehoua; Omnipotentiam A-
maziahu, valide egit dominus; Perfectionem lotam, integer Deus
eſt; Pluralitatem Rehuel, pauerunt Deus; Potris eſſentiam Io-
ab, Ichoua poter et: Filii, Achilud vnici natus; Sp. Suncti, qui
BET Prophetas loquutus eſt, Amariah, dixit Deus. conf. 2 Sam.
ΧΙ, 2. Deum celebrandum, Hodiiah, gloria æſt domini; Crea-
tionem prouidentium Beraiah, creauit Deus; Schemariahu cu-
Aodiuit Ieboua; Redemtionem Ieſchua, ſalus, Eliſchua, Dei οἱ
ſalus; Sanctiſicationem Schechaniahu, habitabit Dens. Addit
nominaa beneficiis ante partum; Reuben, Deus diſpexit mihi
ſilium; in pariu; Zerach, apparitio. Boni ominis cauſſa impoſita,
Noach quies, Aſcher beatitudo. Mulierum nemina, aut ducto
a diuini, vt Eliſchubath, ExcQt iusiurandum Dei; aut a re-
bus iucundis, fœcundis, ὅχο, Hæc integra nos appoſuiſſe,nemo,
vt ſperamus, vitio nobis dabit, cum locus poſtulet, nos
quidem meliora ſubſtituere non potuerimus. Sed Πᾶς ſan-
ctiſſima populi Dei inſignia, poſtquam Iudæi gentium conta-

gium



gium pasſi ſunt, vehementer immutari cœpere
Quominus vero Chriſtiani, in nominibus impo
Synagogæ attingant grauitatem gloriam, tu
um prohibet, tum pesſima illa, pasſim regnan
quæ mauult infantes gentilium, Herculis, Ach
aliisque huius generis inſigniri nominibus, qu
cti ſenſus vocabulis cos appellari, quod cacoe
primis ſrequens, grauiter reprehendit 32. ΜᾺ
Comm. ad Daniel. ἢ. 53. Sed vt de Iudæis adhuc
amus, non diffitendum eſt, homines, quibus
rum ſcelerum ποῖα inuſta eſt in ſacra Scriptur
pius filiis indidiſſe nomina: vt quum Achabus
rum natu appellauit Achasiahu frmabit domin
Ioram, Deus exaltabit 1Sam. XXIl, 40. 2 Sam. L1
cerunt, aut meliora probantes, ſecuti deteriora, au
teſtanda hypocriſi mentientes.

s. XXxliI.
Sunt homines, quorum nomina pulcra,

pia; ſunt viciſſim, quorum nomina turpi
præclara; rurſus ſunt, quorum nomina
ſunt denique, qui nominibus rebus ge
ſunt, vt dixit R. loſe filius Hananiæ, quæ ex
Μὰ ad Exod. ſol. ΧΧΙΠ ΤΡ ΧΦ ΉΝΩrv

OL ll. ema ian nhtv ,A ὑὐτεραι«Χ, ὁ q r uci.Non ignorãtnus ingenioſa magis eſſœ/ũaδ...
i

mnda, quæ ἃ nominibus hominum deſumuntur;
vocabula propria in ſacris ſint ſignificantisſima,
ducere nonnullos, qui id quod audiebant, aut fac
aut rebus geſtis expreſſerunt? Quis igitur vehe:
gem de ſacerdotio Aharonis arietauit, quam Darb

τῇ

legalis vocabatur? Quid turbulentius tumultuo
Abſalono,cuius nomen patrem pacis oſtendit, q
reſpondet germ. Jtiederichi? Quis denique Remp
eliticam funditus euertit, populum in perpetu
ſeruitutis coniecit vincula, niſi Hoſeas, qui tamen

F pella-

x

τι Ὅσζωρ, τ΄ ὁ



412 SECTIO III. DE NOMINVM, PROPR. IMPOSITIONE
peliabatur? Libentius vero illos allegamus, qui nominis tur-
pitudinem rerum geſtarum ἧς pietatis gloria eluerunt, plane
alios, quam appellabantur, ſe præſtiterunt, vt Isboſeth, qui f-
disſima voce vir pudendi idoli, 2 Sam. Π,18.19. Esbaal vir Baalis
1ſar. VIII, 33. nominatus, ἃ Dauide tamen vt vir iuſtus lauda-
tur2 Sam. IV, 1, Huc pertinent qui vocabula Ethnicorum De-
aſtrorum, ἃ quibus tamen maxime abhorruerunt, imponi
ſibi pati debuerunt; vt vir diuinus conſtantisſimus
Ichoux cultor Daniel, qui Beliſthazar ab idolo Βα-
bylonico Belo vocabatur, Dan. IV, 5. Azaria fidisſimus e-
ius ſocius, Abednego, a cultũ igni, ſeu Negonis, obſcuri Deaſtri
c.I, 7. Nec deſuntinN. T. plurimi, qui, cum ab Ethnicorum
diis nomina olim accepiſſent, poſtquam ad Chriſtum eſſent
conuerſi, mutare illa noluerunt, ſorſan, vt perpetuum in illis,
priſtinæ miſeræ conditionis haberent μνημόσυνον. Plane vero
non aſſurgimus doctisſimo u VE ΕἸ IO,quiparentes Chriſtianos,
infantibus appellationes ἃ diis petitas,impoſuiſſe contendit, in
Origenian. c. L vbi Origenis nomen ab Oro Aegyptiorum dea-
ſtro deducit. Neque miretur quisquam, inquit, Chriſtianos po-
rentes σὺ Ethnicorum Deo deriuatam oppellationem filio indidiſſe-
Idenim tum erat peruulgatum, nec eiusmodi nomina abiiciebant
Catechumeni, cum Chriſtianam fidem amplectebontur, otque binc
Dionyſius ille Areopagitu, Apollos Alexandrinus, Phaæbe, lermias,

Hermes, Nereus Diotrephes, Lucæ, Paulo, Ioanni commemo-
vati; Hinc Ammonii,Serapiones, Athenogoræ, Iſodori ὅχο, quis
enim, ait Tertullianus, nominis reatus?

Sed hæc gratis a viro doctisſimo perſuaderi, lubentius pro hypor
theſiadſtruenda, quam verius commemorara videntur. Qui enim probabit,

Ϊ

ΕἸ

 a

nominatos Chriſtianæ fuiſſe orig nis Dionyſius enim e. c. Areopagita in
Gentilismo eonſenuerat At. ΧΝ 1,14. Apollos Alexandrinus fuerat ludæus
c. ΧΙΧ, 24. De ceteris nullum veſtigium apparet, ἃ parentibus connerſis
æ05 ποῖος eſſe. Et quis denique vel fingere ſibi audeat, in tunto amoris er-
ga verum Deum ardore, δὲ ſlorentisſima uecleſiæ virginitate, parentes piisſi-
mos, ad ſinctisſimum baptismi lauacrum, nomina deaſtrorum ὃς idolorum
afferre ſuſtinuiſę?

Sequuntur iam, quicum infauſto nomine animum pesſimum crimi-
πα nefanda coniunxerunt: e. g. Achor, qui ἃ perturbatione traxit nomem
2 Pur. ll, 17. alias Achau Τοῦ, ViI, τ. δὲ cum maximas turbas funeſtisſimam

 sahmitatem nopulo Dei importaſſet, ſipplicium, cum tremenda illæ Ioſuæ

ψνοῦρ:
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voce meruit ΔἸ Ὡ ΠΡ Ξυ ΔΛ ον ma r τε “ἢ

æ;?z; σ π΄’ æ--: --43- ἀπ
ΔΉΙΣ

nos? perturbubit te ieboua hoc diel Ioſua Vil, 25. Sic Bileam recte ab οὖσ J ſi usorptione vocabulum habuit, qui cum æiv ἀδικίας iam ſpe deuoraſet,
y

Ibenter, quantum ἐπ ſe fuit, lſraelitas moctandos deuorandos Balaco tra-
didiſſet, reuera etiam de inde maligno conſilio, magnam eorum partem μ΄

ΜᾺ

abſorbuit Num. XXXI, i6. Porro ἐς Vahale, durisſiumo hr mine, ipſa vxor m i

prudentisſims diffiteri ποιαῖς B ΠΩΣ B& 2 ΤΙ. 5 ἢ al{1

quod Ὁ2 nomen eius ſonat, ſic ille ſit μι vocetur Nabal ſtultm) ſiultitiæ
cum eo ſit 158m. XxV,35. 5im li fere modo, vt eſt apud Plaat, in Pi οἱ, Eœuul.

Bi

Voset nunc focite coniecti vam ceterum, I

Quid id ſit hominis, cui LYſ.O nomen fet.
Tandem lubentisſime vltimo loco appellomus 605, σὰ pulcheri imorum no-
minum menſuram numerum præclare impleucrunt, quilus illa fuerunt ΣΕΥ

διηνεκῶς διθασπκωλίαι perpetuæ admonitiones, vt (ὗν ſoſtous de Petro preæ.

dicat. Primum propter inſinitam præſtantiam veneramur, magnum illud ΕΝ.nomen IESV, ſtatoris δὲ vindicis libertatis humanæ, quod, quam peiſe- τα
ctisſime impletum ſit, nulla cogitatione, multo minus orationæ comprehen- 4um
di poteſt. Minori gradu, ſed feliciter tamen pil homines apptllationibus “αἱ

Η

l

Ἵ

ωνſuis ſutisfecerunt, vt Rex ſecundum ον Deĩ, qui merito Dauid, ἵν, dilectus
 naudiit; Hiskius, qui in afflictisſimis rebus domino ſæ confortauti eſt inni-

xus; quid conuenientius, quam illum Chriſti Apoſtolum voceri Paulum,
qui non ſolum ſtatura voce erat tenuis ἡ Cor. X, το, (μα etiam indignita- ræ

πε,tis ſuæ intimo ſenſu τα depreſſus, vt ἐλαχιςον minimum inter Apoſtolos ἤσαν πὶ
profeſſus ſe ſuerit? 1 Cor. XV, 5. καὶ

4

Ϊ

Ἑ

Ἷ

l

8, XXIV. 1. ἄραNon exiguum momentum in tractatione noſtra ſacit illu- Mutario ne-
πὶſtris Nominum rransformatio, quam tum ἃ ſummmo Numine, minum-

peractam, ſacræ oſtendunt paginæ.-
a δεῖ

Quemadmodum impoſitio nominum ſummo iure Deo debetur, ſic ἢ,4, μία. ΨΌΠ ΡΤ,
etiam eorum immutationem iuſtisſime ſibi vindicauit, ita quidem, vt δα ΚΞ ΩΣ

τ

oxpresſit ab eo hominum impietos. Sic mirum in modum ernatum di-4F 5 ὧν Καὶ umi'uino ſplendore autum eſt in V. T. nomen Abrami, qui poſtea Abroham, h,. “αὐ Κ ει! v γι δ᾽ μα »"ἢ ον.
ς. Pater multitudinisgentium a Deo eſt ſelutatus Gen. XVII,  IJbid. v. τς. Su--

.,Ψ ἡrai eodem decernente, Sara Princeps femima, alma totregum  pſius Me ſ ἤπκᾷ ἡ} nroythun ΠΝ nom, ἈὯῸ 6

ἡ
ſiæ mater,eſt appellata,, Iocobus vero, poſtquam principatum frotri jam uon lL, na

r unęrnæun]; }18. ΟΡσι &.4-:/4Anuiſſet, dignus habitus eſt, qui cum ϑεανϑρώπῳ certamen iniret, victor ſila 1 oviAnai lLat

ε΄ l r: “ἡ ἢnomen Iſaelis,i,e. decertans principis inſtar cum Deo, reportaretGen. XXXII, {ἃ n hog,
Δ. ἥλν mmκο, Hoſ. ΧΙ, 4.5. conſ. Eſ. XLN, 4, Hoſ. ll, 333 InN. veroTeſ Chriſius: ΥΩΜ vorav ΚΡ «4 Οἤενκ, "ἜἝ

wium diſcipulorum vocabula, Simonis in Cephas, h.  Petrus, lacobi lo- “ἷ

c5;
ΕΣ annls. 7|-- [μι e βεθμία, Ἰὰς; æn

“γα eſin aii
ritalæ.

ει ι
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«1 “-Φ0Χ 08 us, une 1,1maa eo per oms locis“Ὁ imponuntnr; vt quum Berbel, vibs antiquisſimis pietatis monimentis præ-ΓΝ Nimtlijum (ὗν, v

ã

ἡ ῃ n 7) conſtirutum ΠΟΙ IV, τς. Paſchuro, principi
ἜΝ umenl bes tute ἀπόδιαμ denotat, tremendum vocabuli mutationem leremias

a1
ilil denuntiat: Non Paſi hur vocat d aminus nmen tuum ſed Magor Miſubib, h.æ.

ΕἾ vormid cireumquuque Nam immiſſurus ſum tibi ſurmidiuem cap. Χ Χ 508inΡΝ Ψ Ὁ ἡ νρϑέ κυ ἢ iemine
7

Vll

Primo Reges illis, quos in captiuitatæm abduxerant, more veteribus familia- vum un μ᾽ ſud. 19,30.
εὙ Π}} ΟΣtaamne Ὁ ὋΝ τ"

l

ta ſt, l8 αρτοσξουυι onan nort;; aut ves Ἰδαῖον ntcacen vtmminũ
ΡΟ ΝΠ αὐ ἐσ! Δ vuls vocat ulo οἱ entelæ viua ſemper eſſet recordatio. δῖσ ?harao Neeho

.ν. r 7

ΕΣΚη; Λε υ ὼ m ΠΣ ΣΟΥ ΣΥ  ΟΥ Τ ἢ
ἰ i a a “ὖ--- 4“κα

07) νι ὦ I ΠΣ βαῳδύ Ntati; τος ὑπὸ proauctis, anmini aliud ſtatu: bant numen, vt cum ipſo nomi-
πὸ priſtinarum ſordium abſtergeretur memoria, vt Pharao ioſephum ap-ἥιπ------.:ν-

ſæui
pellat Sophnat Panea, occultorum reuelutor em Gen. XL1, 45unmodo apudT Neoaradaelb av onniElem vorn

v- διμ(ίδν 2 {πε
ς΄ verætum Rmanorum neminihus nuncupare conſueuerunt ne quid nota

nomin obſolęti σὰ honori- officoret. conf. Alex. ab Alexand. 1. 1] ς
na

7

n ἡηβνήν χααλία 4} 3 2. ἴα uen;mum-—mu;u u.;;;:;;. heaj
 vt Moſe,; Hoſeam nuncupat δε ſe hua Num. ΧΗ], i6 Nathan 84} Petut,

401} 076} ſibic mmondatum ἐκ dia, ob intenſisſiimum demini in eum amorem,

l

&0 m ulla ΠΡ maæ., sam ΧΗ, 24.23. Denique Fuerunt, qui

Ν κἘ Ρ esſiverunt vt Schallum 1 [ὺὄῦ2Εᾳ(τὰ 11us, cum regnum σαρ] τοῦ, IoachaſusΑ΄ μνοιϊε Με un ſilutari voluit coll. ler. XXII, 11. cum2 Reg.
δ νοι ὴοὐ ΜΉ ΗΜ,

pontiſiches hodie, ſub ipſis dignitatis Papalis auſpiciis, inſigniunt

lt

εὐ  mnuming, quod Seruator, cum Petro primatum concederet, appellat.o-
nem mutaſſer, ſcilicet. De Naemi, Ruthæ ſocru, notisſima reseſt,

ἦν lt  σησϑηπε δίας δα μένη αι δς αν ses δὲ

nil aaxtx. τα [5 [νύ
5 XXV.Ὁ ΜΔ υϑῤ 594. Claudant nunc tandem agmen certiſſima illa, aut contem-αν Οὐ ον n.

nεδΥ γε alln yu ΠΝ ſione Nominis propriim sſione aut tus odii, aut beniuolentiæ amoris indicia, quæ aut omis-

romen malis Keca, in ſeimone ſime depromi iudicari poſnt.

 vr-
btam 719 m ΠΥ Negaii non poteſt, humines πὰ ctum impetu ἱποίτατος, ſtatim in

compeliatione, aut comniemoratione σὰν, in quem tendunt animi commor

ἔχω κι τὴ 9ῃ tiones, ἐὰ prodere χα in pectiie occulta ſunr& του onditu. Inter ſigna
ra εχἰμ ἢ ΝᾺ ἱ ΠΏ. ἰδί(ως odii ὃς contemtus, apud Hebræos etiam habitum eſt, ſi uuis, preſſo nc-

_xrnn σας. ΦΉῊΩΝ ΤΩ] -”»a Dn mine
εἰς

ἴω ἰμινμα ἡ. Ἔ. ſecttus δι ΓΝ ΩΣ ΣῈ ἐπεὶ νη Δ τα αὐ
ν

εἰu ἢ a Ι ύννο ἠγηκαλαlam. Nqama press ΝΟ ΤΩΝ ΩΣ  him βικείενια διβἴθεκι

Vaſe, εἰ Τὸ auipp Arnohs οἷ in lextu εἶ, μι μα ἜΝ μαuelor latidut Οἴαλιίία Ὶ ὥχακβθε οἱ

ὄδ «ἢ δίῃ εὐκι [5
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ΕΙ

m—mmm———ra γι. κι ccui exuun? Natm ”mm;;° Nitmam Πα Yalomo 4ιισα (ἐκ βοκ στιίαίε εἴα δ ἘΠ
ΤᾺ ΤΟΝ  a a.. r ΡΥ, τι -a a —Mm—m ἈῚἤν. γα νι nmmeurσ ἀσσεὰ μάγαν àvæ/t ΜΑΘῚ)Ξ..τε ΤἈΞΕΟΠΜΑΤ, δΤ {εν ἄντ ontss ΙΝ τεκμοτε, "Ὡ ein νιχο, {{{π Naini δεν ἡ εἰ

πῃ «ἡἤνήχπα ἦν ογἤονοχα, βάς νργρ
mine ρτυρτιο, cognomine t.ntum alterum appellaret. Ihinc illa d. odau- ὦ ]7

1

ρον. ury“κ ες μ᾽li, impiique Doegivirulentiæ piena, ſilius Iſæi, de Dauide Sam. XX, 27. 30. Naana ε ἢ “8. vila νεί ἐπκίσι ma τη
31. C. XXII,7. 8. 9. 13. hdæm Saulus, cum Achimelechum inſlammutis ἵστα o- πασσοσ τ

“τατονculis compellaret, Audi, inquit fili Achitubi, c. XXII, 2. δὶς inſum Numen tu i n ΠΟIſraelitici regis oſtentationem alta ſede deſpiciens, cum vocitat filium Re-maliæ. Eſ. Vil, 4. 7.9. Hebræorum magiſtri in Medraſcb Thilim ad PſiV, ΠῚ7uir

Filii viri, quousque gloria mea erit in ignominiam? ſic commentantur: Yno-
usque ignominia afficietis me, gloriam meam, vocantes me filium Iſær? qua-

ſi non eſſet mihi proprium nomen, quo me appellare poſſetis. Et Dauid, non
ferens Goliathi ferociam, quis eſi, inquit,, Philiſlæus ille præputiatus?1 Sam.
xVII, 26 quomodo Iulianus Apoſtata Seruatorem noſtrum optimum
Galilæum tantum appellaſſe, refertur. In grauisſimis pœnis ponit hoes.

ἄνϑρωπον conſ. Aelian. V. H. ΧΗ, 7: Huc ρα ΔΝ μι "ἢ

Scriptora, quando Deus improborum nomina delet exſciiidit εν τε ra, quod ἀπε ὑπ
bene obſernat Lightfootus δὰ Mat. I. in Geneal. Chriſti, vbi illam æ ſſęrt ταν ῇ

ã

ἢ
n

ἥδ

tionem, cur tres generationes, Achaciæ, loafi, Amariæ, in ea cmiſſæ ſinſ.. li it,Simili fere ratione, Epheſii olim Heroſtrati nomen ærerna oblivione ſcpul-
Dumtum voluere, vt notat STRABO 1... Quanta apud Romanos contume:

lia fuerit, πα Cenſore nomen alicuius in Catalogo recitando omitteretur,,
quod Ignominiam appellabant, non eſt quod moneamus. Vauliuus lin obi- 7 r. γα

tm Celſ, v. 57: ſuperbiam ὃς contentum indicaturus
ΝῊNec dignaris πος homines vel nomine farii

Græci, quem ignominia aſficiebant, voce vtrique ſexui communi, vocahant μα, ὁ ἡ
οἶδα τὸν ἄνθρωπον, Mat. ΧΧΝῚ, 7... Nam ſi reuera non contemſit magi- ἔφ

?rum, in tanta tamen perturbatione, voluit ſane ὃς contemnere plane: "καignorare eum videri. Quemadmodum vero Romanis admodum ſulcnie ον 24

rat, quosoue ſuis venerari nominibus, PLINIVS Panegyr. c. XXill. Trula ἢ

num laudat; quod equeſtris ordinis decora ſine monitore, honore nominum ſi- A
gnauerit;ita etiam apud Ebræos, εχ vſu nominum propriorum in compellu- “ΩΣ
tione, mira ſepius beniuolentia reſplenduit.. Sic certe plane aliter anima-
τὰς Saulus erat, cum i Sam: XXIV, 17. iterum c. XXVI. 17. Dauidem ita

paſtoris ouium Io. X, 3.. Propriasoues vocat κατ' ὑνομῶὶ nomiuatim: vhi-

alloquebatur:: Numquid ας vox tua, mi fili Dauid Ὁ’ quam ante fuerat, um
vix alia vox quam Filins Iſæi, illi excideret.. Huc pertinent verba magni

damus lubentisſime, perfæctæ cognitionis ſignificationem huic phraſi ineſſe: ΝΣ A
conf. ΡΠ CXLVII, 4, Eſ: XL,26. Num. XXIIi, i0:vt magni Belli duces, Cyrus ὃς ἡ 4}
Themiſtorgles, omnium in exercitu ſuo militum nomina tenuiſſc foruntur.. a ΣNec fortasſis elcctio ad certum munus excludenda, vt1 Par. XVI, 41. Eſ..

3xLV, 3. 4. ſed hoc etiam contendimus, gratiam ſingnlarem fauorem, qu©i
“αςpriorum fundamentum εἶδ, ex his verbis effloreſcere. Sic Nomina piorum

dicuntur ſcripta in cœlo Luc. X, 20. Phil. IV,  vbieſt eorum πολίτευμα
ciuitas. in cuius tabulas relati (πος, Ill, 20. Vt vero Seiuator ſuos in his ὋΣ
ter is nominatimh.. ας blandisſime appeliar, ſic etiam hunoiis amo: is τόν:
ſtandi σαν δ, συγ nomina aliquando confitebitur coram Putve ſio anvelis,,

εἰ

Apoc. ΠῚ 53. Eſi enim memorio iuſii ad benedicti ouem,. ſed uomen improbo-
Arum putreſcet; Prou. X,7: 5.xxVI..

u

τῦ 1r mvu τ-τοσν πῇ την πεναὐ r ον, ἡ ἢ ἐς



46 SECT. IlL. DE NOMINVM PROPR. IMPOSITIONE, CET.

5.. XXVI.Nosvero SYMMVMNT NVMEN, quod in hoc noſtro
labore præſentiſſimo auxilio nobis adfuit, in eo NOMINE, quo
omnis ſalus continetur, ſupplices veneramur, vt noſtra,& o-
τα τα qui hæCc forſan lecturi ſunt Nomina libro ſuo inſtripta
eſe clementiſſime velit, illa ab omni ποῖα litura defendat,
tandem ἴῃ magno illo cenſorio die, exaudiente τοῖο genere hu-

mano, ad perpetuam noſtram felicitatem proclamet.

ΠΥ 2» Ὁ ΤΊ ΠῚ ΩΝ bbn
DOCTISSIMO CANDIDATO

PRAESES 5, Ὁ.
ἸΝ πονεῖ σία ἐὰροχοηεητυταίασν, extmtans sumentmait
ſertandi, quod delegiſti, eſſe vel nimiĩs ſterile arenoſum, vel protritum ſa-
tis a oue vulgare. Sed hi fere erunt, qui vel expertes ſacrarum litterarum
ignorant, quantum in cognoſcendis hiſce nominibus momenti ſit poſitum;
vel piæcipitato iudicio de tractatione tua, priusquam inſpexerunt, pronun
ciant. Illi gquidem, ἢ recogitarent, quam diligens ſolicitusque Spiritus ſan-
ctus τρίς fuerit, in nominibus iſtis conſignandis ας declarandis, benignius o-
mnino iudicaturi eſſent: quin, ἢ οἷς vel vnica interpretanda eſſet perico-
pa 5 ripturæ ſacræ, V. g. Mich, I 1013 vbi coacernatæ ſunt paronomaſiæ,
hoc eſt, ad propria nomina alluliones propheticæ, facilæ eſſent agnituri,
quam, non dicam, vtile, ſed neceſſarium prorſus ſit, iſto conſiderationis
præſidio non carere Etvero, qui argumentum tuum quaſi de triuio ſum-
tum ſureuerint initio, m  reſtius tuo labori ſtatuent pretium, dummodo
ἀπ (οἷο diſpntationis ritulo nun hæſerint, ſed tract tionem ipſam perlege-
rint: vtpote in qua eas ἃ Te obſeruationes adſatas eſſe cernent, quæ ἃς lo-
cis 5crip uræ ſueræ quamplurimis egregiam adfundunt lucem, magna ex
parte ſelectæ, eximiœ, πες vbiuis obuiæ ſunt. Ea igitur in re ἢ quid fructus

adiumenti, ſiue ex prælectionibus, ſiue ex conſiliis meis cepiſti, ego certe
mea non minus quam τὰ} cauſſa gaudeo: quippe qui per triennium,
quod excurrit, auditorem Τὸ habui doſtrinæ cupidum atque attentum,
domeſticum vero non ſolum bene moratum, ſed etiam ad optima quæque
contendentem, ὃς quod reticendum mihi noneſt, in formandis filii πιεῖ
natu maioris ſtudiis i delisſimum dexterrimumque. Nec enim exigua vo-
Ju; ταῖς perfundor, ſi τη ςὰ vel morum corruptione, vel contemtione bo-
narum litterarum, quæ in academiis hic illic graſſatur, aliquos contra au-
ditorum męorum αὐ meliora adſpirare animaduertv. In quorum numero
quomam Tu, orænantisſime Candidate, locum certe poſtremum non renes;
igitur ἢ ναὶ ΤΊΝΙ vel mihi gratulor, nihil, quod vel αὖ oſficio meo, vel abre
ipſa alienum ſit, committere videbor, Accipe ergo honores, yuos amplisſi-
mus Philoſophorum ordo Tibi decrenit, ranquam præm um virtutis atque
doctrinæ tuæ: ὃς ita accipe, vt Tibi ad meliora in dies conſectanda veluti cal-
ęar ſint incitamentum Ὗς, Dabam ἃ, xxx, Iun. ΟἹ9 cę xxix,

æ. 4 ur T.

ραν νὰν, 5j
æ ἜΞΩ ρα. ΟΣ "ὦ
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